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บทคัดยอ  

การวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค เพ่ือศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีท่ีมีตอ

กระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ เก็บรวบรวมขอมูลตามระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ โดยใชวิธี

การศึกษาเอกสาร การสัมภาษณท่ีลุมลึก ผลการวิจัยพบวา มีการผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีใน

กระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ ดังตอไปนี้  (๑) การตั้งชื่อระบํา “ลวปุระ”สะทอนถึงอิทธิพลทาง

วัฒนธรรมผานชื่อเมืองโบราณของลพบุรีสมัยทวารวดี  (๒) ทารําไดรับอิทธิพลวัฒนธรรมสมัยทวารวดี

จากทาทางในประติมากรรมทวารวดีผสมผสานกับทารําชาวมอญบางขันหมาก  (๓) เครื่องแตงกาย

ออกแบบประยุกตจากประติมากรรม ภาพวาดลายเสนสตรีทวารวดีผสมผสานกับการแตงกายสตรี

มอญบางขันหมาก  (๔) ดนตรีท่ีใชผูประพันธตั้งใจผสมผสานวัฒนธรรมทวารวดีไวในบทเพลง ใหเปน

เพลงไทยท่ีมีสําเนียงมอญ บรรเลงโดยใชเครื่องดนตรีวงปพาทยมอญ  
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Abstract 

This research aimed to study the influence of Dvaravati culture on the 

creation of “Lavapura Dance”. Based on the qualitative research methodology, the 

data used in this study were collected through document study, and in-depth 

interviews. The results revealed that, firstly,  the “Lavapura dance”  clearly reflected 

the influence of Dvaravati culture on its dance name. Secondly, the creation of the 

choreography used in “Lavapura Dance” was influenced by Dvaravati culture by 

applying and combining together the choreography found on Dvaravati sculptures, 

the choreography specifically designed for “Dvaravati Dance” and the choreography 

of local Mon dance of Bang Khan Maak subdistrict, Lopburi Province. Thirdly, the 

costumes for “Lavapura Dance” was designed based on Dvaravati sculptures, the 

drawings of Dvaravati ladies and local Mon costumes. Lastly, the music used in 

“Lavapura Dance” was intentionally composed by combining  the essence of 

Dvaravati  and local Mon dance of Bang Khan Maak subdistrict, Lopburi Province. 

culture resulting in having Mon melody in Thai music when playing with Mon musical 

instruments.  
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กิตติกรรมประกาศ 
 

งานวิจัย เรื่อง การผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดี กรณีศึกษาจากกระบวนการสรางสรรค

ศิลปะการแสดงระบําลวปุระ ไดรับการสนับสนุนทุนการวิจัยจากสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป   

ขอขอบพระคุณ รองศาสตราจารย ดร. ณรงคชัย ปฎกรัชต  รองศาสตราจารย ดร. ชุติมา วัฒนะคีรี          

รองศาสตราจารย สรรณรงค สิงหเสนี  รองศาสตราจารย สุภาวดี โพธิเวชกุล  ดร. ธนีนาฎ ณ สุนทร กรุณาตรวจ

แกไขใหคําปรึกษาการวิจัย  

ขอขอบพระคุณ นางวัฒนา  โกศินานนท อดีตผู อํานวยการวิทยาลัยนาฏศิลปลพบุรี  และ

คณะทํางาน  ออกแบบเครื่องแตงกาย และประดิษฐทารําระบําลวปุระ  

ขอขอบพระคุณ นายน้ําวา รมโพธิ์ทอง ผูมีวัฒนธรรมดีเดน สาขาศิลปะการแสดงดนตรีไทย 

ประจําป พ.ศ. ๒๕๓๘  ผูทรงคุณวุฒิทางดานดนตรีไทย ผูประพันธเพลงระบําลวปุระ 

ขอขอบพระคุณ นางพูลศรี จีบแกว หัวหนากลุมงานวิชาการสํานักพิพิธภัณฑ กรมศิลปากร

และอดีตผูอํานวยการพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ สมเด็จพระนารายณฯ จังหวัดลพบุรี  ผูทรงคุณวุฒิ

ทางดานประวัติศาสตร 

ขอขอบพระคุณ นายปานชัย  พูนวัตถุ ท่ีกรุณาชวยวางแผนเก็บรวบรวมขอมูลในสนามวิจัย 

วิเคราะหขอมูล แกไขสํานวนภาษา แปลเอกสารงานวิจัยท่ีเก่ียวของ  

ขอขอบพระคุณ ผูอํานวยการวิทยาลัยนาฏศิลปลพบุรี และบุคลากรของวิทยาลัยฯ ท่ีกรุณา

ชวยเหลือสนับสนุนในทุกๆ เรื่องท่ีเก่ียวของกับการวิจัยครั้งนี้   

ขอขอบพระคุณ ทีมงานผูชวยนักวิจัย ท่ีกรุณาชวยเก็บรวบรวมขอมูลภาคสนาม พิมพ และ

จัดทํารูปเลมงานวิจัย  

ในทายท่ีสุดนี้ขอขอบพระคุณผูทรงคุณวุฒิทุกทาน ตามรายชื่อท่ีกลาวไวในบรรณานุกรม ท่ี

ผูวิจัยไดใชแนวคิด และนําขอความบางตอนจากผลงานวิชาการของทาน มาใชในงานวิจัยนี้    
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คํานํา 

 

 สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลปเปนสถาบันการศึกษาในระดับอุดมศึกษา  มีภารกิจหลักในการผลิต

บัณฑิตเฉพาะดานศิลปวัฒนธรรมรวมถึงใหการบริการทางวิชาการแกสังคม การทํางานวิจัยทางดาน

ศิลปวัฒนธรรมและการทํางานวิจัยเพ่ือพัฒนาการเรียนการสอน 

 การวิจัย เรื่อง การผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดี กรณีศึกษาจากกระบวนการสรางสรรค

ศิลปะการแสดงระบําลวปุระ จัดเปนการบูรณการวิชาการดานโบราณคดี ประวัติศาสตร นาฏศิลป  

และสังคมวิทยา นํามาใชศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญยุคปจจุบัน  ท่ี

ตําบลบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี   

ลพบุรีเปนเมืองท่ีมีความเจริญมาแตครั้งโบราณ หลักฐานประวัติศาสตรทางดานศิลปกรรมท่ี

คนพบแสดงถึงความเจริญรุงเรืองทางอารยธรรมและเอกลักษณท่ีเปนแบบอยางเฉพาะตัวอยางชัดเจน 

ศิลปะท่ีเกิดข้ึนบริเวณภาคกลางของประเทศไทย คําวา ลวปุระ คือชื่อเมืองท่ีมีศูนยกลางอยูท่ีเมือง

ลพบุรีไดมีการสรางงานศิลปกรรมอยางตอเนื่องและมีวิวัฒนาการเปนวัฒนธรรมทองถ่ินทวารวดี 

ความรูท่ีไดจากการศึกษาครั้งนี้ เปนสวนหนึ่งท่ีสะทอนใหเห็นถึงลักษณะของผูคน สภาพสังคมความ

เปนอยูและวัฒนธรรม ท่ีมีการผสมผสานตอเนื่องตั้งแตอดีต และสืบทอดมาจนถึงปจจุบัน 

ขอขอบพระคุณผูทรงคุณวุฒิ ดังปรากฏรายนามในกิตติกรรมประกาศ ในบรรณานุกรม 

รวมท้ังท่ีมิไดกลาวนามไว  ท่ีกรุณาใหคําแนะนําท่ีเปนประโยชนแกงานวิจัย เรื่อง การผสมผสาน

วัฒนธรรมสมัยทวารวดี กรณีศึกษาจากกระบวนการสรางสรรคศิลปะการแสดงระบําลวปุระ ผูวิจัยหวัง

เปนอยางยิ่งวา งานวิจัยนี้จะเปนประโยชนแกการศึกษาทางดานศิลปวัฒนธรรม และมีสวนชวย

กระตุนใหนักเรียน นักศึกษา และประชาชน สนใจประวัติศาสตรของไทย  
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ภาพท่ี ๑๐ ภาพวาดลายเสนการสวมสไบสตรีชาวทวารวดี, นักแสดงระบําลวปุระ  

   และสตรีมอญบางขันหมาก ลพบุรี      ๓๘  

ภาพท่ี ๑๑ ภาพวาดลายเสนผานุงจีบหนานางสตรีชาวทวารวดี, ประติมากรรมเทวสตรีทวารวดี, 

   นักแสดงระบําลวปุระ และสตรีมอญบางขันหมาก ลพบุรี     ๓๘  

ภาพท่ี ๑๒ ภาพการแตงกายเข็มขัด ผารัดสะเอวของนักแสดงระบําลวปุระ   ๓๙  

ภาพท่ี ๑๓ ภาพวาดลายเสนการสวมเข็มขัด ผารัดสะเอวของสตรีชาวทวารวด ี   ๓๙ 

ภาพท่ี ๑๔ ทารําระบําลวปุระ วิทยาลัยนาฏศิลปลพบุรี     ๔๐ 

ภาพท่ี ๑๕ ทารําชาวมอญชุมชนบางขันหมาก ลพบุรี      ๔๐ 

ภาพท่ี ๑๖ รํามอญโดยชาวมอญชุมชนบางขันหมาก ลพบุรี     ๔๑ 

ภาพท่ี ๑๗ กระบวนทารําท่ี ๑ ทาออก         ๔๑ 

ภาพท่ี ๑๘ กระบวนทารําท่ี ๒ ทาไหว          ๔๒ 

ภาพท่ี ๑๙ กระบวนทารําท่ี ๓ ทาสอดสูง          ๔๒ 

ภาพท่ี ๒๐ กระบวนทารําท่ี ๔ ทาจบ          ๔๓ 

ภาพท่ี ๒๑ นายน้ําวา รมโพธิ์ทอง นายณรงคฤทธิ์ คงปน และผูวิจัย    ๔๓ 

ภาพท่ี ๒๒ พระปญญาวุฒิ วัดอําพวัน ตําบลบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี   ๔๕ 

ภาพท่ี ๒๓ นายสุทัศน หลีกพาล ผูใหญบาน ตําบลบางขันหมาก ลพบุรี   ๔๕ 

 



๑ 
 

บทท่ี ๑ 

บทนํา 

ความเปนมาและความสําคัญของการวิจัย 

นักวิชาการบางกลุมไดศึกษาความเปนมาของมอญ ในประวัติศาสตรและบันทึกของจีนเม่ือ

ประมาณ ๕๐๐ ปกอนพุทธกาล จนกระท่ังมีการกอตั้งนครรัฐสําคัญของชนชาติมอญในชวงพุทธ

ศตวรรษท่ี ๕-๖ คือ อาณาจักรสุธรรมวดีหรือสะเทิม ชนชาติมอญอาศัยกระจัดกระจายไมคอยอยู

รวมกันเปนปกแผน จนกระท่ังตอมาเติบโตเปนอาณาจักรทวารวดี มอญเปนชนชาติท่ีมีวัฒนธรรมสูง

ท้ังดานภาษา ศาสนา การปกครอง สถาปตยกรรม ศิลปกรรม การเดินเรือ การคาขาย ดนตรีและ

นาฏศิลป สงอิทธิพลตอวัฒนธรรมของกลุมชนชาติอ่ืนในเอเชียตะวันออกเฉียงใตตอเนื่องตลอดมา  

ดินแดนในแถบลุมแมน้ําเจาพระยา เปนท่ีรวมของกลุมชนชาติขอม มอญ ละวา ไดรับอิทธิพล

วัฒนธรรมภายนอกมาปรุงแตงกับวัฒนธรรมท่ีมีอยู เกิดการผสมผสานวัฒนธรรมของกลุมชนท่ีมี

วัฒนธรรมตางกัน แตมีการรับวัฒนธรรมซ่ึงกันและกันปฏิสัมพันธทางวัฒนธรรมจนในท่ีสุดแลว

วัฒนธรรมท้ังสองจะถูกผสมกลมกลืนเปนวัฒนธรรมชุดเดียวกัน ราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๑-๑๖ 

อาณาจักรทวารวดีไดขยายอํานาจรัฐ ควบคุมเมืองสําคัญเหนือดินแดนสุวรรณภูมิ นักวิชาการมี

ความเห็นวาเมืองหลวงของทวารวดีทางทิศตะวันตก คือ เมืองนครชัยศรี เมืองหลวงของทวารวดีทาง

ทิศตะวันออก คือ เมืองลวปุระ (ละโว) สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอกรมพระยาดํารงราชานุภาพ ทรง

สันนิษฐานวา คําวาละโว นาจะมาจากคําวา ลวะหรือละวา เพราะสมัยรัตนโกสินทรก็ยังมีพวกละวา

กระจายอยูท่ัวไปในสยาม อิทธิพลจากอารยธรรมใหญจากจีนและอินเดียกอใหเกิดงานศิลปะมากมาย 

ในท่ีสุดกลายเปนงานศิลปกรรมท่ีมีลักษณะเฉพาะถ่ิน แบบแผนของศิลปะหลายรูปแบบสัมพันธกับ

พุทธศาสนา เจือปนดวยคติความเชื่อแบบพราหมณ-ฮินดูและคติทองถ่ินก็ตาม มีการสรางศาสนสถาน

และโบราณวัตถุมากมาย  จากหลักฐานจารึกบนเหรียญสมัยทวารวดี จารึกขอม และตํานานมีการ



๒ 
 

กลาวถึงชื่อ ลวปุระ อาณาจักรท่ีมีประวัติสืบเนื่องมาตั้งแตสมัยทวารวดี งานศิลปกรรมสมัยนี้จึงเปน

ศิลปกรรมทวารวดี     

วัฒนธรรมทวารวดีมีรากฐานมาจากพุทธศาสนา จากหลักฐานทางประวัติศาสตรเหรียญเงิน 

พบท่ีพระปฐมเจดีย (นครปฐม) และอินทรบุรี (สิงหบุรี) บนเหรียญจารึกชื่อ ศรีทวารวดีศวรปุณยะ 

หมายความวา พระเจาศรีทวารวดีผูมีบุญอันประเสริฐ   นอกจากนี้ยังพบจารึกชื่อ ทวารวดี บนฐานบัว

ศิลาทราย ท่ีอําเภอปากชอง จังหวัดนครราชสีมา และเหรียญเงินซ่ึงพบท่ีอําเภออูทอง จังหวัด

สุพรรณบุรีจารึกชื่อ ลวปุระ (สมเกียรติ โลหเพ็ชรัตน. ๒๕๕๖ : ๑๐๖)  ซ่ึงเปนชื่อเมืองสําคัญเมืองหนึ่ง

ของอาณาจักรทวารวดี นักประวัติศาสตรศิลปะไดเรียกชื่อศิลปะท่ีพบวา ศิลปะมอญ  ทําใหใน

ชวงเวลาหนึ่งนักวิชาการดานประวัติศาสตรตั้งสมมติฐานวา ประชากรในอาณาจักรทวารวดีเปนคน

เชื้อชาติมอญ  นักวิชาการดานภาษาและมานุษยวิทยา ไดจําแนกชนชาติมอญใหจัดอยูในกลุมภาษา

มอญ-เขมร ตระกูลออสโตร-เอเชียติค (Austro-Asiatic) มอญเปนชนชาติท่ีมีอารยธรรมสูง พบวา

วัฒนธรรมประเพณีชาวมอญมีอิทธิพลตอหลายชาติในแถบสุวรรณภูมิ ท้ังดานภาษา ศาสนา 

สถาปตยกรรม นาฏศิลป ดนตรี และความเชื่อ อาณาจักรชาวมอญมีพ้ืนท่ีทับซอนในดินแดนของ

ประเทศไทยและพมาของไทยในปจจุบัน ขนาดพ้ืนท่ีของอาณาจักรจะข้ึนอยูกับศูนยกลางของอํานาจ

การปกครองท่ีเปลี่ยนแปลงไป จากตํานานจามเทวีวงศกลาวถึงนครหริภุญไชยวา แตเดิมประกอบดวย

ชุมชนชาวมานหรือพมา จนกระท่ังมีการอพยพชาวรามัญท่ีติดตามพระนางจามเทวีจากดินแดนตอนใต

แมน้ําปง ไดแก แควนละโว เพ่ือครองอาณาจักรหริภุญไชย และขอความตอนตอมาของตํานานเลมนี้

เรียกชาวหริภุญไชยวา ชนชาวรามัญ และเรียกกษัตริยของหริภุญไชยวา พระเจารามัญ นอกจากนี้ยัง

พบจารึกท่ีใชภาษามอญอยูท่ัวไป     

วัฒนธรรมสมัยทวารวดีรับอิทธิพลจากอินเดียสมัยราชวงศคุปตะ ผานทางพมา-มอญ ตั้งแต

พุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๑ ปจจุบันไดพบหลักฐานมากมายท้ังจารึก โบราณวัตถุ โบราณสถาน รองรอย

เมืองโบราณ ฯลฯ สนับสนุนความคิดหรือทฤษฎีของนักวิชาการวา ชุมชนหรือผูคนของ ทวารวดี  ได



๓ 
 

สรางงานศิลปกรรมท่ีมีลักษณะรูปแบบของตนเองจนสามารถเรียกไดวาเปน วัฒนธรรมสมัยทวารวดี 

ท่ี มีอายุอยู ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๖ ปรากฏหลักฐานอยู ท่ัวทุกภาคของประเทศไทย 

ประวัติศาสตรสมัยทวารวดีมีอิทธิพลอยางสูงตอดนตรีนาฏศิลปไทยอีกครั้ง เม่ือกรมศิลปากรนํามาใช

สรางสรรคระบําโบราณคดีชื่อวา ระบําทวารวดี ในป พ.ศ. ๒๕๑๐ 

ในราวป พ.ศ. ๒๕๓๕ ไดมีนักวิชาการของกรมศิลปากรหลายทานเห็นความสําคัญของ

การศึกษารวบรวมและเผยแพรความรูเก่ียวกับประวัติศาสตรลวปุระ ใหปรากฎตอสาธารณชน  

เนื่องจากท่ีผานมานักศึกษาและประชาชนท่ัวไป ตางมีความเขาใจวาประวัติศาสตรของเมืองลพบุรีจะ

มีความเก่ียวเนื่องเฉพาะกับวัฒนธรรมเขมรและศิลปะสมัยลพบุรีในพุทธศตวรรษท่ี ๑๖-๑๘ เทานั้น 

จากประเด็นดังกลาวนี้ วิทยาลัยนาฏศิลปลพบุรีไดมีแรงบันดาลใจคิดสรางสรรคระบําลวปุระ เพ่ือ

ประชาสัมพันธประวัติศาสตรเมืองลพบุรี  

ผูวิจัยเห็นวาการสรางสรรคระบําลวปุระ ในป พ.ศ. ๒๕๓๕ นอกจากเพ่ือประชาสัมพันธ

ประวัติศาสตรลพบุรีในสมัยทวารวดีแลว ในกระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระครั้งนั้น  ผูสรางสรรค

ไดนําวัฒนธรรมมอญปจจุบัน ท่ียังคงมีการอนุรักษสืบทอดมาแตโบราณกาล  และยังคงมีการสืบสาน 

รักษาไวไดในชุมชนบางขันหมาก อําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี  นํามาผสมผสานกับวัฒนธรรมทวารวดี 

ผูวิจัยจึงสนใจศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมมอญสมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญในทองถ่ินลพบุรี ท่ี

มีอยูในกระบวนการสรางสรรคระบําชุดนี้   

วัตถุประสงค 

๑. เพ่ือศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมมอญทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญในทองถ่ินลพบุรี จาก

กระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ  

คําถามวิจัย 

๑. กระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระมีการผสมผสานวัฒนธรรมทวารวดีกับวัฒนธรรมอ่ืนๆ 

ในการตั้งชื่อระบํา การประดิษฐทารํา เครื่องแตงกาย และการประพันธเพลงอยางไรบาง   
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ขอบเขตของการวิจัย 

๑. ขอบเขตดานเนื้อหา ศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมมอญทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญใน

ทองถ่ินลพบุรี ท่ีถูกนํามาใชในกระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ ประกอบดวย การตั้งชื่อระบํา การ

ออกแบบทารํา เครื่องแตงกาย เครื่องประดับ ทํานองเพลง และการเลือกใชเครื่องดนตรี   

๒. ขอบเขตดานพ้ืนท่ี ระบําลวปุระ  

๓. ขอบเขตดานระยะเวลาในการดําเนินการ  ตั้งแต ๑ มี.ค. ๒๕๕๘ – ๑๕ ก.ย. ๒๕๕๘ 

๔. ขอบเขตดานวิธีการวิจัยใช วิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ 

 

กรอบแนวคิดการวิจัย 

กรอบแนวคิดทฤษฎีท่ีใช ไดแก ทฤษฎีการผสมผสานขามสายพันธุทางวัฒนธรรม (Cultural 

Hybridization Theory) ของ โฮมี บาบา (Homi Bhabha) แนวคิดการผสมผสานทางวัฒนธรรม 

(Cultural Integration) ในรูปแบบของการขามสายพันธุทางวัฒนธรรม (Cultural Hybridity) ท่ีมี

การปฏิสัมพันธระหวางวัฒนธรรมโลกและวัฒนธรรมทองถ่ิน (Homi Bhabha. 1994 : 71-122 ) และ

การสรางอัตลักษณใหมทางวัฒนธรรม (New Cultural Identities) ของ สจวรต ฮอลล (Stuert Hall) 

(Hall, Stuart. 2000) 
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แผนผังกรอบแนวคิดการวิจัย 

 แนวคิดและทฤษฎีการผสมผสานวัฒนธรรม 

๑. ทฤษฎีผสมผสานวัฒนธรรมขามสายพันธุ (Cultural Hybridization Theory) ของโฮมี บาบา 

(Homi Bhabha)   

๒. แนวคิดอัตลักษณใหมทางวัฒนธรรม (New Cultural Identities) ของสจวรต ฮอลล (Hall)      

 

 

ศึกษากระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ  

 

การผสมผสานวัฒนธรรม 

วัฒนธรรมมอญทวารวดี, วัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ลพบุรี และวัฒนธรรมอ่ืนๆ ในสังคมปจจุบัน  

ท่ีปรากฏในระบําลวปุระ ไดแก การตั้งชื่อระบํา ทารํา เครื่องแตงกาย และดนตรี  

ภาพท่ี ๑ แผนผังกรอบแนวคดิการวิจัย                                                                       

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘.  

นิยามศัพท  

 ๑. วัฒนธรรมสมัยทวารวดี หมายถึง แบบแผนวัฒนธรรมท่ีไดรับอิทธิพลจากอินเดียสมัย

ราชวงศคุปตะ ผานทางพมา-มอญ ตั้งแตพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๑ จากการคนพบหลักฐานประวัติศาสตร

จํานวนมาก ไดแก จารึก โบราณวัตถุ โบราณสถาน ฯลฯ นักวิชาการสันนิษฐานวาชุมชนหรือผูคนของ

ทวารวดี คือ ชาวมอญ  ไดสรางงานศิลปกรรมท่ีมีลักษณะรูปแบบของตนเองจนสามารถเรียกไดวาเปน 

วัฒนธรรมสมัยทวารวดี ท่ีมีอายุอยูในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๖ ปรากฏหลักฐานอยูท่ัวทุกภาคของ
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ประเทศไทย นักปราชญดานประวัติศาสตรและโบราณคดีหลายทาน สันนิษฐานวาศูนยกลางของ

ทวารวดีดานตะวันออก คือ ลวปุระ ศูนยกลางดานตะวันตก คือ นครปฐมและสุพรรณบุรี  

๒. การผสมผสานวัฒนธรรม (Acculturation) หมายถึง การปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมท่ีมีอยู

ตั้งแตสองกลุมข้ึนไป ท่ีมีท้ังการผสมผสานขามสายพันธุผานกาลเวลา จนสามารถสรางอัตลักษณใหม

ทางวัฒนธรรมใหเกิดข้ึนในทองถ่ินไดในเวลาตอมา  

๓. กระบวนการสรางสรรคศิลปะการแสดงระบําลวปุระ หมายถึง การตั้งชื่อระบํา ประดิษฐ

ทารํา เครื่องแตงกาย และการประพันธเพลงระบําลวปุระ  

ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ  

 ๑. ผลท่ีไดรับจากการวิจัยครั้งนี้ จะชวยประชาสัมพันธประวัติศาสตรลพบุรีสมัยทวารวดีในสู

สาธารณชน และเผยแพรความรูวัฒนธรรมไทยรามัญท่ียังมีปรากฏใหเห็นในทองถ่ินลพบุรี 

๒. นักศึกษาและประชาชนท่ัวไป ไดตระหนักถึงความสําคัญของวัฒนธรรมในทองถ่ิน และมี

ความรูสึกท่ีดีตอวัฒนธรรมท่ีมีความแตกตางกันท้ังในประเทศไทยและในภูมิภาคอาเซียน แตมีการ

ผสมผสานวัฒนธรรมสบืเนื่องกันมาตั้งแตอดีตจนกลายเปนวัฒนธรรมรวมกันปจจุบัน   
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บทท่ี ๒ 

เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ 

 เนื่องจากงานวิจัยนี้มีความเก่ียวของเรื่องของ การผสมผสานวัฒนธรรม วัฒนธรรมมอญสมัย

ทวารวดี วัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ประวัติศาสตรลพบุรีสมัยทวารวดี และระบําลวปุระ  ผูวิจัยได

ศึกษาเอกสาร และงานวิจัยท่ีเก่ียวของ ทบทวนวรรณกรรมในประเด็นดังตอไปนี้   

๑. แนวคิดทฤษฎีการผสมผสานวัฒนธรรม    

๒. ประวัติศาสตรลพบุรสีมัยทวารวดี    

๓. ระบําลวปุระ   

๔. งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับวัฒนธรรมทวารวดี 

๕. งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการผสมผสานวัฒนธรรม 

๖. งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับวัฒนธรรมมอญ  

แนวคิดทฤษฎีการผสมผสานวัฒนธรรม  

วัฒนธรรมเปนวิ ถีชิวิตของคนในสังคม สรางข้ึนมาจากกลุมชนท่ีมีความเปนมาทาง

ประวัติศาสตรและเผาพันธุท่ีแตกตางกัน ไพฑูรย มีกุศล (๒๕๓๑ : ๗๖-๗๘) ไดอธิบายกระบวนการ

ทางวัฒนธรรมของกลุมชนท่ีแตกตางกันแตอาศัยอยูในดินแดนเดียวกัน หรือมีการติดตอไปมาหาสูกัน  

ทําใหความแตกตางทางวัฒนธรรมคอยๆ หมดไป จนเกิดการผสมผสานวัฒนธรรมผสมกลมกลืนเปน

วัฒนธรรมของกลุมชนกลุมใดกลุมหนึ่งไดในเวลาตอมา  เชนเดียวกับสุพัตรา สุภาพ (๒๕๓๕ : ๓-๒๐) 

ท่ีมีความเห็นวามรดกทางวัฒนธรรมของไทยในอดีต  ไมวาจะเปนการแตงกาย การกินอยู การศึกษา 

การปกครอง การทํามาหากิน ความเชื่อและความคิด สิ่งเหลานี้ไดผานการผสมผสานวัฒนธรรมสั่งสม

ตอเนื่องกันมาเปนเวลายาวนาน จนกลายเปนวัฒนธรรมใหมภายใตวัฒนธรรมไทย   

นักวิชาการมานุษยวิทยาสํานักเบอรมิงแฮม ไดเสนอแนวคิดทฤษฎีการผสมผสานขามสาย

พันธุทางวัฒนธรรม (Cultural Hybridization Theory) โฮมี บาบา (Homi Bhabha) (1994 : 71-
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122 ) กลาววา โดยธรรมชาติแลวไมเคยมีวัฒนธรรมใดเปนหนึ่งเดียว แตทุกวัฒนธรรมจะมีลักษณะ

พันธทางลูกผสม หรือกลาวอีกนัยหนึ่งวาไมมีวัฒนธรรมใดๆ ท่ีสมบูรณแบบใดในตัวของมันเอง แตทุก

วัฒนธรรมจะเปลี่ยนแปลงอยางสัมพันธกับวัฒนธรรมอ่ืนๆ ตลอดเวลา ทุกวัฒนธรรมลวนมีการผสม

ขามสายพันธุท้ังสิ้น ไมเคยมีวัฒนธรรมใดท่ีหยุดนิ่งหรือเปนหนึ่งเดียวในตัวเอง ทุกวัฒนธรรมจะมีความ

แตกตางและมีความหลากหลายในตัวเองเสมอ เชน ภาษาไทยท่ีใชในการสื่อสารของแตละภาค 

สําเนียงของคนภาคเหนือ ภาคอีสาน ภาคกลาง ภาคใต สําเนียงคนสุพรรณ สําเนียงคนกรุงเทพ จะมี

สําเนียงพูดสื่อสารท่ีแตกตางกัน หรือตัวอยางกรณีการใชภาษาอังกฤษสื่อสาร สําเนียงแบบคนอังกฤษ 

สําเนียงแบบคนอเมริกัน สําเนียงแบบคนออสเตรเลีย ตางก็มีสําเนียงพูดสื่อสารท่ีแตกตางกัน หากมอง

ผิวเผินวัฒนธรรมโลกบางอยางอาจมองวามีเพียงหนึ่งเดียว หากมองลึกในรายละเอียดก็จะพบความ

แตกตางหลากหลายอยูภายใน  

โฮม่ี บาบา (Homi Bhabha) จึงมีความเชื่อม่ันวา ทุกวัฒนธรรมจะเปลี่ยนแปลงอยู

ตลอดเวลา โดยปฏิสัมพันธกับวัฒนธรรมอ่ืนเสมอ วรรณคดีไทยมีท่ีมาจากการปฏิสัมพันธกับ

วัฒนธรรมท่ีหลากหลาย ไมวาจะเปน รามเกียรติ์ อิเหนา แมแตพระอภัยมณีก็สะทอนภาพความ

หลากหลายทางวัฒนธรรม วิเคราะหไดจากการท่ีสุนทรภูใชสัญชาติของตัวละครเปนแขก ฝรั่ง จีน 

นอกจากนี้ยังมีตัวอยางขนมท่ีชาวโปรตุเกสนํามาเผยแพรไวตั้งแตสมัยอยุธยา ไดแก  ทองหยิบ 

ฝอยทอง เม็ดขนุน สังขยา ฯลฯ ไดผสมผสานวัฒนธรรมขามสายพันธุมาเปนขนมไทย ดวยเหตุผล

ดังกลาวนี้ โฮมี บาบา จึงสรุปไววา ในทุกวัฒนธรรมในโลกลวนมีการเปดรับปฏิสัมพันธกันและแปล

ความหมายระหวางกันและกันตลอดเวลา เพราะวาไมเคยมีวัฒนธรรมใดในโลกนี้ ท่ีมีสมบูรณในตัวเอง 

การขามสายพันธุของวัฒนธรรม เปนปรากฏการณปฏิสัมพันธระหวางวัฒนธรรมโลกและ

วัฒนธรรมทองถ่ิน  สัมพันธภาพดังกลาว สามารถแสดงออกในรูปแบบการขามสายพันธุทางวัฒนธรรม 

(Cultural Hybridity) ท่ีมิไดมีเพียงหนึ่งเดียว ในบางครั้งกระบวนการผสมผสานอาจเปนไปแบบลงตัว 

บางครั้งอาจเปนกระบวนการท่ีวัฒนธรรมของโลกและทองถ่ินเดินไปอยางคูขนานหรือตางฝายตาง
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แยกกันอยู บางครั้งอาจเปนสวนผสมท่ีไมเขากัน และในบางครั้งการผสมผสานทางวัฒนธรรมก็อาจ

นําไปสูความขัดแยง (Conflict) ไดเชนกัน  สจวรต ฮอลล (Hall) (1994 : 42-45) ไดขยายความเสริม

วา เม่ือมีการผสมผสานวัฒนธรรมโลกและวัฒนธรรมทองถ่ินเขาดวยกันจะเกิดปรากฏการณท่ีเรียกวา 

อัตลักษณแบบใหมทางวัฒนธรรม (New Cultural Identities) ข้ึนเสมอ  เนื่องจากวัฒนธรรมโลก

และทองถ่ิน มีการพบปะและผสมผสานกันไดตลอด แมแตวัฒนธรรมท่ีเปนลูกผสมอยูแลว ก็สามารถ

ผสมผสานแตกลูกกอกําเนิดเปนอัตลักษณใหมๆ ทางวัฒนธรรมข้ึนไดเสมอ อมรา พงศาพิชญ (๒๕๔๓ 

: ๘-๒๓) จึงสรุปวา การผสมผสานทางวัฒนธรรม เปนการปฎิสัมพันธทางวัฒนธรรมของชนสองกลุมท่ี

มีวัฒนธรรมตางกัน แตมีการรับวัฒนธรรมซ่ึงกันและกัน สุดทายวัฒนธรรมท้ังสองจะถูกผสมกลมกลืน

เปนวัฒนธรรมชุดเดียวกัน   

     อานันท กาญจนพันธุ (๒๕๕๖ : ๒๒๔-๒๖๕) ไดอธิบายความหมายของวัฒนธรรมวาเปน

ระบบคุณคา ระบบความหมาย ระบบความคิด ท่ีคนในพ้ืนท่ีหรือในดินแดนหนึ่งมีอยูรวมกัน ในทาง

มานุษยวิทยาไดมองความหมายวัฒนธรรมท่ีมีลักษณะสัมพันธ (Cultural Relative) ซ่ึงหมายความวา

ตางมีวัฒนธรรมท่ีแตกตางกัน เปนของตนเอง เชื่อวาคนเทาเทียมกันโดยไมคํานึงถึงชาติพันธุแต

ยอมรับความแตกตางทางศาสนาและวัฒนธรรม เนนความซับซอนของพหุวัฒนธรรม มีมุมมองเรื่อง

ลักษณะลูกผสมทางวัฒนธรรม และอัตลักษณเชิงซอน แนวความคิดนี้จึงมองวัฒนธรรมท่ีมีความ

หลากหลายและเลื่อนไหลไดซ่ึงทําใหคนสามารถเปนสมาชิกหลายชุมชนได ไมตองผูกติดกับความ

แตกตางทางวัฒนธรรมท่ีตายตัว ดังท่ี พอล กิลรอย (Paul Gilroy) ไดเสนอวา ชาติพันธุเปน

กระบวนการสรางอัตลักษณท่ีไมมีวันจบสิ้น ความคิดเชนนี้จะชวยลดอคติระหวางวัฒนธรรมลงไดบาง 

สมชัย ใจดี (๒๕๕๖: ๒-๒๔) กลาวถึงวัฒนธรรมในแงวิถีการดําเนินชีวิตของกลุมชน ซ่ึงหมาย

รวมถึงความคิด ศิลปะ วรรณคดี ดนตรี ปรัชญา ศีลธรรม จรรยา ภาษา กฎหมาย ความเชื่อ 

ขนบธรรมเนียมประเพณีและสิ่งตางๆ ท่ีมนุษยสรางข้ึนและไดถายทอดใหกับคนรุนตอๆ มา เปนเรื่อง

ของการเรียนรูจากคนกลุมหนึ่งไปยังคนอีกกลุมหนึ่ง เก็บสิ่งดีไวสูคนรุนตอไป วัฒนธรรมจึงหมายถึง
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การดําเนินชีวิตของกลุมชนท่ีแสดงออกถึงความเจริญงอกงาม เรียบรอยกลมเกลียวและศีลธรรมของ

ประชาชน 

 ชาติไทยเปนชาติท่ีมีวัฒนธรรมอันดีงามมาแตโบราณ วัฒนธรรมท่ีมีและปฏิบัติกันอยูสวนหนึ่ง 

ไดถายทอดจากบรรพบุรุษมายังอนุชนรุนหลัง ทําใหเรามีความประพฤติและการปฏิบัติอยางท่ีเรา

เปนอยู จากการท่ีเราไดมีการติดตอกับชนชาติอ่ืนๆ เพ่ือเชื่อมโยงสัมพันธไมตรี คาขาย หรือดวยเหตุใด

ก็ตาม วัฒนธรรมของชนชาติท่ีเราเก่ียวของดวย ไดแก มอญ ขอม อินเดีย จีน เปนตน  จึงเขามามี

อิทธิพลในวิถีชีวิตสังคมไทย ถูกดัดแปลงผสมผสานจนกลายเปนวัฒนธรรมไทย 

 อิทธิพลวัฒนธรรมอินเดีย ปรากฏในศาสนา การปกครอง ขนบธรรมเนียมประเพณี วรรณคดี 

ศิลปกรรมอยางกวางขวางคติความเชื่อในเรื่องนี้มีอิทธิพลตอวรรณกรรม เชน เมตตา จงรักภักดีตอ

กษัตริย กตัญูกตเวที การใหอภัย ฯลฯ  ศาสนาพุทธ-พราหมณมีอิทธิพล ท้ังในดานการปกครอง 

กิริยามารยาทชีวิตความเปนอยู ภาษาไทยไดรับอิทธิพลจากตัวอักษรขอม ภาษาบาลีและสันสกฤตจาก

ศาสนาพุทธ-พราหมณเชนกัน คติความเชื่อในการประกอบพิธีกรรมจากวรรณกรรมของอินเดียยกยอง

ศาสนาเทิดทูนพระมหากษัตริย ความเชื่อกษัตริยเปนสมมติเทพ ทําใหเกิดการใชราชาศัพท พิธีการใน

ราชสํานัก เกิดประเพณีไดแก การแตงงาน งานศพ ปลูกบาน การตั้งศาลพระภูมิ เปนตน 

 สังคมไทยมีการเลือกสรรวัฒนธรรมท่ีดีงามเปนประโยชน เขากับสภาพความเปนอยูจากท่ีอ่ืน 

ยอมรับใหเขามาผสมผสานกับวัฒนธรรมท่ีมีมาแตดั้งเดิม ดัดแปลงใหเขากับคติความเชื่อของสังคมใน

แตละยุคสมัย และไดพยายามสงเสริมและรักษาวัฒนธรรมท่ีดีงามเหลานี้ตลอดมา   

นอกจากนี้ความม่ันคงทางดานสังคม เศรษฐกิจและการเมืองการปกครอง ก็ยังเปนปจจัย

เก้ือหนุนวัฒนธรรมใหคงอยู และเปนปจจัยท่ีบั่นทอนวัฒนธรรมดวยเชนกัน มีดังนี้   

๑. สอดคลองหรือเขากับความประพฤติท่ีมีอยูเดิม  

๒. อิทธิพลพระพุทธศาสนาตอชีวิตของคนไทย 

๓. ประชาชนสวนใหญเห็นคุณประโยชน จะรักษาและปฏิบัติตามวัฒนธรรมนั้น 
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๔. กลุมผลประโยชนท่ีตองการรักษาวัฒนธรรม จะคัดคานการเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมท่ีตน

เห็นวาดี และจะสนับสนุนการเปลี่ยนแปลงท่ีทําใหวัฒนธรรมท่ีตนสงเสริมดีข้ึน 

๕. ผูมีอํานาจทางการเมืองการปกครองชวยสงเสริมวัฒนธรรม 

๖. สภาพทางเศรษฐกิจดีคนอยูสงบสุขวัฒนธรรมจะดํารงอยูไดและมีวัฒนธรรมใหมเพ่ิมข้ึน 

๗. สภาพทางการเมืองม่ันคงเปนปกติสุข วัฒนธรรมจะดํารงอยูไดอยางม่ันคง  

นิยพรรณ วรรณศิริ (๒๕๔๐ : ๖๖) กลาวถึงแนวคิดการหยิบยืมทางวัฒนธรรม (Cultural 

Borrowing Interchange) วา เกิดจากวัฒนธรรมท่ีตางกันมาพบกันยอมมีการหยิบยืมแลกเปลี่ยนกัน

การท่ีบุคคลจากตางวัฒนธรรมมาสัมพันธกัน ยอมหาทางท่ีจะแลกเปลี่ยนความเขาใจซ่ึงกันและกัน 

มิฉะนั้นจะทําความสัมพันธกันไมได วิธีการแสดงออกซ่ึงความคิดของบุคคลหนึ่งเม่ือเปนท่ีเขาใจของ

อีกบุคคลหนึ่งแลว บุคคลหลังนี้ยอมจะจดจําไวใชในคราวตอไป ตัวอยางของการหยิบยืมวัฒนธรรม

ทางภาษา เชน คําวา “กวยเตี๋ยว” หรือ “เก๊ียว” นํามาใชจนลืมวาเปนคําจีน แสดงใหเห็นวาหลังจาก

วัฒนธรรมท่ีตางกันมาพบกัน และเกิดการแลกเปลี่ยนกันในระยะเวลาท่ีสมํ่าเสมอและยาวนาน

พอสมควร วัฒนธรรมท้ังสองจะผสมผสานกันปะปนกัน แตก็ยังรูวาเปนวัฒนธรรมของใคร เม่ือผูหยิบ

ยืมวัฒนธรรมกลับเขาสูกลุมชนเดิมของตน บุคคลนั้นก็ยังประพฤติปฏิบัติตามวัฒนธรรมของตนไป

ตามเดิม แตเม่ือออกมาพบปะกับผูคนจากวัฒนธรรมอ่ืนอีก ก็จะผสมผสานวัฒนธรรมของเขาเขากับ

วัฒนธรรมใหมอีก ดังเชน คนจีนในสังคมไทยออกนอกบานก็จะพูดภาษาไทยทําตัวแบบคนไทยแตเม่ือ

กลับบานก็จะพูดภาษาจีน กินอาหารจีน ไหวเจา ไหวพระจันทร สวนคนไทยก็กินอาหารจีน และใช

ภาษาจีนปะปนในภาษาไทย เปนตน 

นิคม มูสิกะคามะ (๒๕๔๕ : ๗๔) กลาววาวัฒนธรรมเปนศาสตรสาขาหนึ่งในสังคมศาสตร ซ่ึง

มีองคประกอบโครงสรางเนื้อหาหลักอยู ๕ สาขา คือ 

 ๑. การดํารงชีวิต ไดแก งาน อาหาร เสื้อผา ยารักษาโรค ท่ีอยูอาศัย 
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 ๒. สังคม เปนเรื่องราวการดําเนินชีวิตรวมกันของคน ท่ีมีระเบียบการปกครอง ศีลธรรม 

กฎหมาย เศรษฐกิจการเมือง 

 ๓. ศาสนา จริยธรรม เปนเรื่องของหลักเกณฑพิธีกรรม ศีลธรรม คานิยมของสังคมนั้นๆ  

 ๔. สุนทรียศาสตร เปนเรื่องของความงาม ท่ีสัมผัสไดดวย หู ตา จมูก และปาก เชน รูปแบบ

บานเรือนท่ีอยูอาศัย การตกแตง และการรองรําทําเพลง การดนตรี 

 ๕. ภาษา คือ การเขียน การพูด เพ่ือสืบทอดความรู การแสดงออกของเผาพันธุนั้นๆ” 

 วิถีชีวิตท้ัง ๕ ประการเม่ือรวมตัวกัน ก็สามารถแสดงภาพ “เอกลักษณทางวัฒนธรรม” ซ่ึงมีการ

พัฒนาในท่ีดีข้ึนหรือเลวลง ในดานผลสัมฤทธิ์ของวัฒนธรรมท่ีทําใหชีวิตของผูคนเปนสุข แบงออก ๒ 

ประเด็น คือ  การเปลี่ยนแปลงในทางท่ีดีเรียกวาการพัฒนา และ การเปลี่ยนแปลงในทางท่ีเลวเรียกวา

หายนะ ซ่ึงสังคมใดไมมีการเปลี่ยนแปลงสังคมนั้นจะดํารงอยูไมได สําหรับการเปลี่ยนแปลงท่ีถูกทาง

จะทําใหพัฒนาไปในทางท่ีดีข้ึนชวยเสริมความกาวหนา เสริมพลังสังคมใหเขมแข็ง แตตองอยูบนพ้ืน

ฐานความรูและทรัพยากรของตนเอง การรับแบบแผนจากภายนอกเขามาเสริมปรับปรุง เพ่ือสรางมิติ

ทางวัฒนธรรมแบบใหม จะตองพิจารณาวาแนวทางใหมขัดแยงกับรากฐานสังคมเดิมหรือไม 

สรุปแนวคิดการผสมผสานทางวัฒนธรรมในงานวิจัยนี้ หมายถึง วัฒนธรรมท่ีแตกตางกันมา

พบปะปฏิสัมพันธกัน ซ่ึงอาจเกิดมาจากการรับ การหยิบยืม การผสมผสาน และมีการแลกเปลี่ยนทาง

วัฒนธรรมของตนกับชนชาติอ่ืน หรือการนําวัฒนธรรมของตางชาติเขามาใชในวัฒนธรรมของตน ใน

ระยะเวลาท่ียาวนานและสมํ่าเสมอพอสมควร วัฒนธรรมท้ังสองจึงผสมผสานกลมกลืนเปนวัฒนธรรม

รูปแบบใหม โดยมีรากฐานมาจากวัฒนธรรมเดิมท้ังสองซ่ึงสามารถระบุไดและระบุไมไดชัดเจน  

ประวัติศาสตรลพบุรีสมัยทวารวด ี

 ศาสตราจารย ม.จ. สุภัทรดิศ ดิศกุล อธิบายเรื่องทวารวดี (กรมศิลปากร. ๒๕๓๖ : ๙-๖๙) ไว

วาใน พ.ศ. ๒๔๒๗ นายแซมวล บีล (Samuel Beal) เปนบุคคลแรกท่ีกลาวถึงอาณาจักรโถโลโปติ 

(T’o-lo-po-ti) ตามท่ีพระภิกษุจีน ซวนซัง(Hsuan-tsang) หรือ เฮ่ียนซัง  (Hiuan-tsang) ไดกลาวถึง
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ชื่ออาณาจักรท่ีตั้งอยูระหวางประเทศพมาและกัมพูชาในพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ นั้น นาจะหมายถึง

อาณาจักรทวารวดี ท่ีตั้งอยูในบริเวณดินแดนตอนกลางของประเทศไทยในปจจุบัน และสันนิษฐานวา

ตรงกับคําภาษาสันสกฤตวา ‘ทวารวดี’ ใน พ.ศ. ๒๔๔๗ นายโปล เปลลิโอต (Paul Pelliot) ก็ได

ยอมรับความเห็นนี้และยังกลาวดวยวาประชาชนของอาณาจักรทวารวดี คงเปนเชื้อชาติมอญหรือขอม 

อยางไรก็ดี คําวาอาณาจักรทวารวดี ก็ยังเปนสิ่งท่ีเลื่อนลอยอยูมากในสมัยนั้น แมวาจะไดพบรองรอย

ของอาณาจักรท่ีนับถือพุทธศาสนาอยูบางทางลุมแมน้ําเจาพระยาตอนใต  ในป พ.ศ. ๒๔๗๒ 

ศาสตราจารยยอรช เซเดส ไดเริ่มนําคํา ‘ทวารวดี’ มาใชเรียกกลุมศิลปะซ่ึงพบท่ีนครปฐม ลพบุรี 

ราชบุรี อยุธยา และปราจีนบุรี ซ่ึงมีลักษณะศิลปะท่ีแตกตางไปจากศิลปะไทยและศิลปะเขมร โดย

ศาสตราจารยยอรช เซเดส ไดนําศิลปะกลุมนี้ไปเปรียบเทียบกับ ศิลปะอินเดียสมัยราชวงศคุปตะซ่ึงมี

อายุอยูระหวาง พุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๑ และไดกําหนดอายุกลุมศิลปะทวารวดีวาอยูในชวงพุทธ

ศตวรรษท่ี ๑๐-๑๒  จากการท่ีนําชื่อ ‘ทวารวดี’ มาใชเรียกอาณาจักร และเรียกแบบศิลปะท่ีปรากฏ

หลักฐานท่ีพบในประเทศไทยท่ีมีอายุสมัยอยูในชวง พุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๖ นั้น จนถึงปจจุบันไดพบ

หลักฐานเพ่ิมเติมมากมายท้ังจารึก โบราณวัตถุ โบราณสถาน รองรอยเมืองโบราณ ฯลฯ สนับสนุน

ความคิดหรือทฤษฎีของนักวิชาการวา มีชุมชน หรือบานเมือง หรือนครรัฐท่ีใชชื่อเรียกวา ‘ทวารวดี’ 

แตจะกวางขวางหรือมีรูปแบบการปกครองเปนแบบอาณาจักรหรือไมนั้น ยังไมอาจสรุปได และชุมชน

หรือผูคนของบานเมืองหรือนครรัฐนี้ไดผลิตหรือสรางศิลปกรรมท่ีมีลักษณะรูปแบบของตนเองจนอาจ

เรียกไดวาเปน แบบศิลปะทวารวดี ท่ีมีอายุอยูในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๖ ปรากฏหลักฐานกระจัด

กระจายอยูท่ัวไปทุกภาคของประเทศไทย 

 แตเดิมนั้นการนําชื่อ “ทวารวดี” มาใชเปนชื่ออาณาจักรในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยานั้น 

นอกจากหลักฐานจดหมายเหตุของจีนแลวยังมีหลักฐานสนับสนุนเพ่ิมเติมคือ การคนพบเหรียญเงิน ๒ 

เหรียญใกลกับวัดพระประโทน จังหวัดนครปฐม เม่ือ พ.ศ. ๒๔๘๖ เหรียญท้ัง ๒ จารึกเปนภาษา

สันสกฤตวา “ศรีทวารวดี ศวรบุณยะ” ซ่ึงแปลวา “บุญของผูเปนเจา (ศรี) ทวารวดี” และในป พ.ศ. 
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๒๕๐๗ ไดพบเหรียญท่ีมีจารึกแบบเดียวกันนี้ท่ีอูทอง จังหวัดสุพรรณบุรี ซ่ึงการพบเหรียญท่ีมีจารึกท่ี

จังหวัดนครปฐมและสุพรรณบุรีไดสนับสนุนขอสันนิษฐานของศาสตราจารยยอรช เซเดสเปนอยางดี 

อยางไรก็ตาม ตอมาในป พ.ศ. ๒๕๒๒ ไดปรากฏวาพบเหรียญเงินท่ีมีจารึกแบบเดียวกันท่ีบานคูเมือง 

อําเภออินทรบุรี จังหวัดสิงหบุรี การพบเหรียญเงินท่ีมีจารึกวา “ศรีทวารวดี” นอกเขตเมืองนครปฐม 

และสุพรรณบุรี ทําใหความสําคัญของหลักฐานเรื่องเหรียญซ่ึงเคยเปนหลักฐานสําคัญท่ีจะชี้บอกวา

เมืองท่ีพบจะตองเคยเปนศูนยกลางหรือราชธานีของหลักฐานเรื่องเหรียญซ่ึงเคยเปนหลักฐานสําคัญท่ี

จะชี้บอกวาเมืองท่ีพบจะตองเคยเปนศูนยกลางหรือราชธานีของอาณาจักรทวารวดีนั้นดูจะดอยลงไป  

นอกจากนครปฐม และสุพรรณบุรีแลว ลพบุรีก็เปนเมืองสําคัญอีกเมืองหนึ่งท่ีนักปราชญหลายทานลง

ความเห็นวานาจะเปนศูนยกลางของอาณาจักรทวารวดีเพราะไดพบเหรียญเงินมีจารึกวา “ลวปุระ” ท่ี

อูทอง โดยสันนิษฐานวาอาจจะเปนศูนยกลางดานตะวันออก (ขณะท่ีนครปฐมเปนศูนยกลางดาน

ตะวันตก) หรือเปนศูนยในฐานะเมืองหลวงของอาณาจักรทวารวดี โดยศึกษาจากสภาพท่ีตั้งทาง

ภูมิศาสตรประกอบกับหลักฐานโบราณวัตถุสถาน และหลักฐานเอกสารตางๆ รวมท้ังจดหมายเหตุของ

จีนตลอดจนจารึกท่ีพบในบริเวณเมืองดวย 

 สําหรับความคิดเห็นของนักประวัติศาสตรปจจุบัน บางทานมีความเห็นวา ชุมชนโบราณ ท่ี

พัฒนาข้ึนในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยา ในสมัยประวัติศาสตรตอนตน ซ่ึงรูจักกันในนามวา อาณาจักร

ทวารวดีนั้นยังไมนาจะจัดวาเปนรูปของรัฐอาณาจักรท่ีจะตองมีอํานาจทางการเมืองอยูท่ีศูนยกลางคือ

เมืองหลวงแตอยางใดหากแตเปนเพียงพัฒนาการของชุมชนเมืองท่ีเปนอิสระตอกัน ท่ีเกิดข้ึนพรอมๆ 

กัน ในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยาหลายเมืองดวยกัน แตละเมืองจัดเปน “เมืองเบ็ดเสร็จ” เมืองหนึ่งๆ 

นั่นคือ เปนเมืองท่ีมีองคประกอบอันสมบูรณอยูในตัวเอง ท้ังทางดานเศรษฐกิจ ศาสนา ความเชื่อ และ

มีอํานาจทางการเมืองเหนือชุมชนหมูบานรอบๆ และเมืองบริวารท่ีอยูในรัศมีใกลเคียงกันเทานั้น สวน

ลักษณะรูปแบบของศิลปกรรมท่ีคลายคลึงกันท่ีพบในบริเวณนี้ ก็เปนพัฒนาการทางวัฒนธรรมท่ี

รวมกัน เนื่องจากกลุมเมืองโบราณเหลานี้แตละเมือง ตั้งอยูในตําแหนงท่ีสามารถติดตอกับเมืองอ่ืนๆ 
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ได ท้ังทางบกและทางน้ํา นอกจากนั้นยังตั้งอยูใกลบริเวณชายฝงทะเล เพ่ือสะดวกแกการติดตอคาขาย

ระหวางเมือง และคาขายกับตางประเทศโดยตรงอีกดวยผลการศึกษาเก่ียวกับตําแหนงท่ีตั้งและสภาพ

ภูมิศาสตรของเมืองโบราณบริเวณท่ีราบภาคกลางของประเทศโดยนักภูมิศาสตรและนักธรณีวิทยา

พบวา เมืองโบราณสมัยประวัติศาสตรยุคแรกเริ่มบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยาทุกเมือง จะมีทางน้ําเขา

ออกตอกับฝงทะเลโดยตรง ซ่ึงแนวฝงทะเลเดิมบริเวณท่ีราบเจาพระยา มีลักษณะเปนอาวลึกเขาไปใน

แผนดิน ดานเหนือจรดลพบุรี และสิงหบุรี ดานตะวันตกจรดราชบุรี นครปฐม อูทอง สุพรรณบุรี ดาน

ตะวันออกจรดนครนายก พนัสนิคม และชลบุรี ซ่ึงเปนเมืองโบราณท่ีสําคัญท้ังนั้นแตยังมีนักปราชญ

บางทานในปจจุบันเห็นวา ชื่อ “ทวารวดี” เปนเพียงชื่อราชวงศหนึ่งซ่ึงมีเมืองหลวงอยูท่ีเมืองลพบุรี 

และเจริญรุงเรืองอยูเพียงชั่วระยะหนึ่งหลังพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ เทานั้น ไมใชชื่ออาณาจักรใหญโตดังท่ี

เคยเขาใจกัน ดังนั้นจึงไมสมควรจะใชเปนชื่อเรียกรูปแบบศิลปะท่ีพบเหมือนๆ กัน ในบริเวณลุมแมน้ํา

เจาพระยา แตเสนอใหใชชื่อกลุมชน “มอญ” ซ่ึงทานมีความเห็นวานาจะเปนกลุมชนท่ีเปนเจาของ

วัฒนธรรมและศิลปกรรมตางๆ ท่ีพบในบริเวณนี้ โดยทานไดอางอิงการตั้งขอสังเกตของศาสตราจารย

ยอรช เซเดส ท่ีวาประชาชนของอาณาจักรทวารวดี ซ่ึงมีถ่ินฐานอยูบริเวณท่ีราบลุมแมน้ําเจาพระยานี้ 

เปนชนเผามอญเนื่องจากพบจารึกภาษามอญท่ีเมืองนครปฐม ราชบุรี และลพบุรี 

 จากการพบโบราณวัตถุ โบราณสถานท่ีมีลักษณะศิลปกรรมแบบทวารวดี รวมท้ังรองรอยคูน้ํา

คันดินของเมืองโบราณแบบทวารวดีจํานวนมาก นอกจากพบบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยา แมน้ําทาจีน 

และแมน้ําแมกลองแลว ทางภาคเหนือยังพบถึงจังหวัดลําพูน ทางภาคใตพบท่ีจังหวัดปตตานี และทาง

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือพบบริเวณอีสานบนและอีสานลาง เชน ขอนแกน สกลนคร มหาสารคาม 

กาฬสินธุ บุรีรัมย นครราชสีมา ฯลฯ แตก็ยังไมพบหลักฐานเพียงพอท่ีจะสรุปประเด็นปญหาเก่ียวกับ 

“ทวารวดี” ได ไมวาจะเปนปญหาเรื่องขอบเขตหรือความยิ่งใหญของอาณาจักรทวารวดีครอบคลุม

พ้ืนท่ีใดบาง ปญหาเรื่องเมืองหลวงหรือศูนยกลางของอาณาจักรทวารวดีอยูท่ีใด ปญหาเรื่องใครคือ

เจาของอาณาจักรหรือวัฒนธรรมหรือศิลปะแบบทวารวดีหรือแมแตปญหาท่ีวาควรจะใชชื่อใดท่ี
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เหมาะสมและถูกตองสําหรับชุมชนหรือเมืองโบราณหรือรูปแบบศิลปะท่ีพบนี้วาอยางไร เปนเรื่องท่ียัง

ถกเถียงกันอยู ตองหาหลักฐานประกอบเพ่ิมเติมเพ่ือยืนยันหรือพิสูจนอีกมาก 

ลักษณะชุมชนโบราณ “ทวารวดี” จากขอมูลดานโบราณคดีซ่ึงไดจากการขุดคนชั้นดินภายใน

บริเวณเมืองโบราณสมัยทวารวดีในบริเวณภาคกลางและภาคตะวันตกของประเทศไทยนั้น ไดให

ผลสรุปออกมาวา เมืองโบราณสมัยทวารวดีสวนใหญมีชุมชนอาศัยอยูติดตอกันมา ตั้งแตชวงทวารวดี

ตอนตน (ประมาณพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ เปนตนมา) และกลุมชนเหลานี้ไดสืบตอรูปแบบวัฒนธรรมมา

จากชุมชนสมัยกอนทวารวดี ดังไดพบเครื่องมือเครื่องใช เชน อาวุธเหล็กประเภทใบหอกเหล็ก และ

เครื่องประดับตางๆ โดยเฉพาะพวกตางหู กําไลโลหะ ซ่ึงมีรูปแบบเดียวกับรูปแบบท่ีเคยปรากฏมากอน

สมัยทวารวดี นอกจากนี้ยังไดพบเครื่องมือหินขัดซ่ึงมีรูปแบบเดียวกับเครื่องมือหินขัดในสมัยกอน

ประวัติศาสตร ในชั้นดินท่ีเคยเปนท่ีอยูอาศัยของชุมชนทวารวดีแทบทุกแหงการคนพบเครื่องมือ 

เครื่องใชตลอดจนเครื่องประดับ ท่ีมีรูปแบบเหมือนหรือคลายคลึงกับแบบท่ีเคยปรากฏในชุมชน

สมัยกอนประวัติศาสตร และในชุมชนสมัยประวัติศาสตรตอนตน ซ่ึงเจริญข้ึนกอนพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ 

นั้น บงบอกวาชุมชนทวารวดี อาจเปนชนกลุมเดียวกับชุมชนกอนประวัติศาสตรเหลานั้นซ่ึงตอมาไดรับ

อิทธิพลวัฒนธรรมอินเดีย และมีพัฒนาการข้ึน มีการสรางเมืองท่ีมีคูน้ําคันดินลอมรอบ และรูจักกันใน

ชื่อ “ทวารวดี” ก็เปนได หรืออาจเปนชุมชนใหมท่ีเขามาตั้งถ่ินฐาน ไดมีความคุนเคยกับชุมชนใน

ทองถ่ินเดิม และรับวัฒนธรรมการทําเครื่องมือ เครื่องใชบางอยางมาก็เปนได แตท่ีแนๆ ก็คือวา ชุมชน

ท่ีอาศัยอยูในเมืองโบราณท่ีมีคูน้ําคันดินลอมรอบเหลานี้ บางเมืองไดอาศัยติดตอกันมาไมขาดชวง 

ตั้งแตพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ จนถึงสมัยอยุธยานอกจากบางเมืองท่ีถูกท้ิงรางไปหลังสมัยทวารวดี (หลัง

พุทธศตวรรษท่ี ๑๗) ซ่ึงสาเหตุการท้ิงเมืองสวนใหญเกิดจากการขาดแคลนน้ําใช เนื่องจากแมน้ําสําคัญ

เปลี่ยนทางเดิน เชน เมืองนครปฐมโบราณ 

 ความสัมพันธรวมระหวางชุมชนทวารวดีท่ีเห็นไดอยางเดนชัด คือ การนับถือพุทธศาสนา 

บริเวณเมืองโบราณและชุมชนโบราณทุกแหง ไดคนพบศิลปวัตถุท่ีเก่ียวเนื่องกับพุทธศาสนาคลายกัน 



๑๗ 
 

เชน พระพิมพ ธรรมจักร จารึก คาถา เปนตน โบราณสถานท่ีพบก็เปนศาสนสถานในพุทธศาสนา

ท้ังสิ้นการนับถือพุทธศาสนารวมกันทําใหมีการถายทอดทางดานศิลปกรรม และสถาปตยกรรม 

รวมท้ังการถายทอดทางดานภาษาและวัฒนธรรมบางประการดวย สิ่งท่ีเห็นไดชัดเจนในการถายทอด

ทางวัฒนธรรม คือ ภาชนะดินเผาสําหรับใชในชีวิตประจําวันซ่ึงมีรูปแบบคลายกันทุกแหง โดยเฉพาะ

กลุมท่ีมีความเจริญในระหวางพุทธศตวรรษท่ี ๑๒-๑๖ นอกจากนี้ เครื่องประดับประเภทลูกปด ท้ังท่ี

ทําดวยหินและทําดวยแกวก็มีความคลายคลึงเชนกัน 

 ลักษณะการแสดงความสัมพันธรวมเชนนี้ อาจจะเลยไปถึงการติดตอทางดานเศรษฐกิจดวย 

เชน การแลกเปลี่ยนวัตถุดิบท่ีสามารถผลิตไดในเมืองและชุมชนแตละแหง การคนพบเหรียญเงิน

โบราณหลายแบบท้ังท่ีมีจารึกและไมมีจารึก เปนตน แสดงวาเมืองโบราณและชุมชนโบราณมี

ความสัมพันธกันอยางใกลชิด  โดยเฉพาะเมืองและชุมชนท่ีมีอายุอยูระหวางพุทธศตวรรษท่ี ๑๒-๑๖ 

และเนื่องจากพ้ืนท่ีของลุมแมน้ําแหงนี้ไมกวางขวางนัก การคมนาคมทางน้ําเอ้ืออํานวยตอการ

ติดตอกันเปนอยางดี 

 เมืองโบราณสมัยทวารวดีโดยท่ัวไปจะมีแผนผังไมสมํ่าเสมอ สวนใหญจะมีรูปคอนขางเปน

วงกลมมีคันดินและคูน้ําลอมรอบหนึ่งหรือสองชั้น คูน้ําและคันดินท่ีสรางลอมรอบเมืองนี้คงเปนการ

สรางเพ่ือกักเก็บน้ําไวใช และปองกันน้ําทวมมากกวาเปนการสรางเพ่ือปองกันขาศึกศัตรู และเมืองใน

วัฒนธรรมทวารวดียังมักตั้งอยูในท่ีลุม มีทางน้ําไหลผาน เพ่ือสะดวกในการชักน้ําเขามาในเมือง และ

เปนทางคมนาคมอีกดวย ในเมืองทวารวดีท่ีมีขนาดคอนขางใหญนั้น นอกจากจะมีลักษณะสําคัญสอง

ประการดังกลาวมาแลว ยังมักปรากฏศาสนสถานขนาดใหญตั้งอยูเกือบก่ึงกลางเมือง โดยเห็นไดจาก

เมืองนครปฐมโบราณ มีวัดพระประโทนและเจดียจุลประโทนตั้งอยูก่ึงกลางเมือง เมืองโบราณคูบัว 

จังหวัดราชบุรี มีโบราณสถานอยูใจกลางเมือง คือ วัดโขลงสุวรรณคีรี เมืองโบราณศรีเทพมี

โบราณสถานเขาคลังใน อยูใจกลางเมือง เปนตน 



๑๘ 
 

การรับพุทธศาสนาของกลุมสังคมทวารวดี ราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ นั้นสืบเนื่องจากการรับ

วัฒนธรรมและความเชื่อจากภายนอก เขามาผสมผสานกับความเชื่อท่ีมีอยูเดิมของกลุมชนทวารวดี 

จนเกิดโลกแหงพุทธศาสนา คือมีพุทธศาสนาเปนแกนหลักในสังคม สงผลตอวัฒนธรรมความเปนอยูใน

ชีวิตประจําวันและสภาพการเมืองชองสังคม  การรับพุทธศาสนาสมัยนี้ไดครอบคลุมคติความเชื่อเดิม 

และคติความเชื่ออ่ืนจากภายนอกใหอยูในกรอบของพุทธศาสนาดวยกัน สถาปตยกรรม ประติมากรรม 

อันไดแก รูปเคารพ ศาสนวัตถุ โบสถ เจดีย วิหารและอ่ืนๆ สรางข้ึนเนื่องในพุทธศาสนาท้ังสิ้น จาก

การขุดคนทางโบราณคดี พบวัตถุท่ีทําข้ึนกอนศิลปะทวารวดีโดยคนพ้ืนเมืองท่ีรับคตินิยมความเชื่อจาก

ภายนอกเขามา วัตถุเหลานี้ผลิตข้ึนในทองถ่ินแตมีลักษณะบางอยางของศิลปะอินเดียและแถบ

ตะวันออกกลาง  คติภายนอกอ่ืนท่ีแอบแฝงอยูในพุทธศาสนาทวารวดี ไดปรากฏผสมผสานไปกับคติ

ความเชื่อในพุทธศาสนา เชน วัตถุศิลาฤกษท่ีเจดียจุลปะโทน ซ่ึงเชื่อกันวาเปนประเพณีทาง

สถาปตยกรรมท่ีเก่ียวกับการกวนเกษียรสมุทรแพรหลายอยูในจามปา อินโดนีเซีย และแหลมมลายู 

แตทามกลางความหลากหลายทางคติความเชื่อนี้ คติความเชื่อพ้ืนถ่ินยังคงแพรหลายอยูในหมูชน

ท่ัวไป เชน การพบประติมากรรมรูปคนจูงลิงดินเผา เปนตน  จากรองรอยสถาปตยกรรมและ

ประติมากรรมทวารวดีชี้ใหเห็นความผสมผสานกลมกลืนกันระหวางพุทธศาสนากับความเชื่ออ่ืนตาง

นิกาย ตางลัทธิ ตางคติ ไดสะสม หลอหลอม เลือกเฟน เปนเวลายาวนาน จนสะทอนออกมาใหเห็น

เปนรูปแบบศิลปะทวารวดีท่ีโดดเดน โดยแผขามพรมแดนแหงความแตกตางไมวาทางการเมืองหรือ

วัฒนธรรม ดังนั้นศาสนสถานและสัญลักษณของวัตถุรูปเคารพในศิลปะทวารวดีจึงแผกระจาย

กวางไกลออกไปรอบทิศ 

ศิลปะแบบทวารวดีบริเวณภาคกลางและภาคตะวันตกของประเทศไทย โดยเฉพาะในเขต

นครปฐม อูทอง และคูบัว ปรากฏโบราณสถานศิลปกรรมแบบหนึ่ง ซ่ึงมีอายุระหวางพุทธศตวรรษท่ี 

๑๒-๑๖ เปนศิลปกรรมในพุทธศาสนาท่ีไดรับอิทธิพลจากศิลปะอินเดียแบบคุปตะและหลังคุปตะ และ

แบบปาละ เรียกกันวา ศิลปะแบบทวารวดี ซ่ึงรองรอยและหลักฐานของโบราณสถานดังกลาวนี้มีเปน



๑๙ 
 

จํานวนมาก มีขนาดใหญโต มีความประณีตงดงาม ทําใหสันนิษฐานไดวา ชางหรือศิลปนผูสรางงาน

ศิลปกรรมเหลานี้ข้ึนมาคงมีเปนจํานวนมากมีความรู ความสามารถสูง ในขณะเดียวกันก็มีเอกลักษณ

เปนของตนเอง เห็นไดจากงานศิลปกรรมท่ีปรากฏแมจะรับอิทธิพลรูปแบบศิลปะจากภายนอกเขามา 

ในขณะเดียวกันก็มิไดท้ิงรูปแบบงานศิลปกรรมทองถ่ินท่ีมีอยูเดิมแลว จึงเกิดเปนศิลปะแบบทวารวดี

โดยแท มิใชเปนการลอกเลียนแบบโดยขาดความเปนตัวของตัวเอง 

 ศิลปะแบบทวารวดีไดปรากฏหลายภูมิภาคของประเทศไทย ภาคเหนือข้ึนไปถึงหริภุญไชย 

จังหวัดลําพูน ภาคใตปรากฏท่ีเมืองโบราณท่ีเมืองโบราณยะรัง จังหวัดปตตานี ภาคอีสานปรากฏท่ี

เมืองศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ เมืองฟาแดดสงยาง จังหวัดกาฬสินธุ เมืองเสมา จังหวัดนครราชสีมา 

และเมืองโบราณอ่ืนๆ ในเขตจังหวัดขอนแกน สกลนคร มหาสารคาม ฯลฯ ท้ังนี้ศิลปะแบบทวารวดีท่ี

ปรากฏตามเมืองหรือแหลงตางๆ นี้ ถึงแมจะมีรูปแบบศิลปกรรมท่ีรวมกัน แตในรายละเอียดแลวจะมี

ความแตกตางกันดวยอิทธิพลของศิลปะทองถ่ินนั้นๆ เนื่องดวยการเผยแพรกระจายและการยอมรับ

อิทธิพลศิลปะแบบทวารวดีของแตละแหงนั้น เปนการรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมและศาสนาพุทธ

รวมกัน มิใชเปนการรับอิทธิพลดวยเหตุทางการเมือง ดังนั้นชางหรือศิลปนหรือผูคนในสังคมแตละ

ชุมชนจึงยังมีความอิสระเปนของตนเอง 

 ประติมากรรมในศิลปะแบบทวารวดีสวนใหญเปนพระพุทธรูป ธรรมจักรและกวางหมอบ

ประติมากรรมท่ีใชตกแตงศาสนสถาน และประติมากรรมอ่ืนๆ พระพุทธรูปศิลปะทวารวดีสวนใหญ

สลักดวยหิน ท่ีหลอเปนสําริดก็มีบางแตมักมีขนาดเล็กพระพุทธรูปรุนแรกยังคงมีลักษณะแบบศิลปะ

อินเดียอยู แตในรุนหลังมามีลักษณะพระพักตรเปนพ้ืนเมืองมากยิ่งข้ึนเปนตนวา ขมวดพระเกศาใหญ 

พระพักตรแบน พระขนงทําเปนเสนนูนคดโคงติดตอกันดังรูปปกกา พระเนตรโปน พระนาสิกแบน 

พระโอษฐหนา สําหรับพระพุทธรูปยืนแบบพ้ืนเมือง พระองคตั้งตรงทรงและทรงแสดงปางวิตรรกะ 

(ประทานธรรม) ท้ังสองพระหัตถ ปางนี้ในศิลปะทวารวดีหมายถึงปางเสด็จลงจากดาวดึงส 



๒๐ 
 

 พระพุทธรูปประทับนั่งโดยท่ัวไปมักเปนทาขัดสมาธิ หากแตไขวขอพระบาทหลวมๆ ตาม

แบบปรยงคสนะ และมักแสดงปางสมาธิเปนพ้ืน พระพุทธรูปนั่งหอยพระบาทแบบปรลมปทาสนะซ่ึงมี

เปนจํานวนนอย มักแสดงปางทรงแสดงธรรมดวยพระหัตถขวาเพียงขางเดียว 

 สําหรับพระพุทธรูปท่ีเปนสภาพสลักนูนต่ํานั้น มีท้ังท่ีเปนขนาดใหญและขนาดเล็ก ท่ีเปน

ขนาดใหญมักแกะสลักบนผนังถํ้า เชน ท่ีถํ้าโพธิสัตว จังหวัดสระบุรี และถํ้าเขาถมอรัตน อําเภอศรีเทพ 

จังหวัดเพชรบูรณ เปนตน ท่ีเปนภาพนูนต่ําขนาดเล็กมักปรากฏในรูปของพระพิมพท่ีทําดวยดินเผา

และดินดิบ ซ่ึงพระพิมพในศิลปะทวารวดีมักสรางข้ึนเพ่ือสืบอายุพระพุทธศาสนา ดวยเหตุนั้นจึงมัก

จารึกคาถา “เยธมมา” อันเปนหัวใจของพุทธศาสนาท่ีดานหลังของพระพิมพเหลานั้น 

 มีพระพุทธรูปอยูแบบหนึ่งซ่ึงยังไมทราบความหมายท่ีแนนอน คือ พระพุทธรูปประทับนั่งหรือ

ยืนเหนือหลังพนัสบดี รูปท่ีประทับยืนบางรูปอาจหมายถึงพระพุทธองคปางเสด็จลงจากดาวดึงสก็ได 

สัตวท่ีเรียกวาพนัสบดีนั้น สังเกตดูจะเห็นปากเปนครุฑ แตมีหูและเขาอยางโค มีปกอยางหงส นา

สันนิษฐานวาครุฑคือพาหนะของพระนารายณ โคเปนพาหนะของพระอิศวร หงสเปนพาหนะของพระ

พรหม เหตุท่ีสลักพระพุทธรูปข้ึนประดิษฐานเหนือหลังสัตวพนัสบดี เห็นจะเปนความคิดของ

พุทธศาสนิกชนในประเทศนี้ทําข้ึนเพ่ือแสดงวาพระพุทธศาสนามีอํานาจยิ่งใหญกวาศาสนาพราหมณ

รูปเชนนี้ไมเคยปรากฏในประเทศอินเดีย ภาพสลักบนผนังถํ้าโพธิสัตว จังหวัดสระบุรี ไดแสดงภาพ

พระนารายณ และพระอิศวรหรือพระพรหมกําลังยืนและนั่งฟงพระพุทธองคประทานเทศนา ก็ดูจะ

สนับสนุนความขอนี้ พระพุทธรูปประทับนั่งหรือยืนเหนือหลังพนัสบดีเหลานี้แตเดิมอาจติดอยูบนดุม

ของธรรมจักรก็ได ในศิลปะทวารวดียังมีการทําประติมากรรมลอยตัวรูปธรรมจักรและกวางหมอบ 

เปนสัญลักษณของพระพุทธเจาปางปฐมเทศนา ณ อิสิปตนมฤคทายวัน เมืองพาราณสีควบคูไปดวย 

และธรรมจักรนี้คงตั้งอยูบนเสาสูงหนาสถูป เชน ในประเทศอินเดีย เปนตน 

เนื่องจากการท่ีทวารวดีมีความเก่ียวเนื่องอาณาจักรมอญในพมา สุรพล วิรุฬหรักษ (๒๕๕๓ : 

๙-๑๙) ไดสรุปชื่อเมืองในประวัติศาสตรและพงศาวดารของพมา ท่ีเก่ียวของกับวัฒนธรรมทวารวดี
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และเชื่อมโยงถึงวัฒนธรรมไทย พมา มอญ และชนชาติอ่ืนๆ  เมืองเหลานี้ ไดแก สะเทิม ศรีเกษตร 

แปร พุกาม หงสาวดี อังวะ ตองอู โมฮวง สะแกง อมรปุระ มัณฑะเลย และยางกุง  

พมาสมัยโบราณประกอบดวยชนหลายเชื้อชาติ อาทิ พยู พมา ไทยใหญ อาระคัน กะฉ่ิน 

กะเหรี่ยง มอญ เปนตน ชนชาติมอญมีเชื้อสายเผาพันธุมองโกลอพยพมาจากดินแดนตะวันตกของ

ประเทศจีนเม่ือประมาณ ๕๐๐ ปกอนพุทธกาล นครรัฐสําคัญเกาแกของมอญ คือ อาณาจักรสะเทิม 

(Thaton) ชนชาติมอญกระจัดกระจายไมคอยอาศัยอยูรวมกันเปนปกแผน จนกระท่ังตอมาเติบโตเปน

อาณาจักรทวารวดี  มอญเปนชนชาติ ท่ี มีวัฒนธรรมสูง ท้ังดานภาษา ศาสนา การปกครอง 

สถาปตยกรรม ศิลปกรรม การเดินเรือ การคาขาย ดนตรีและนาฏศิลป ท่ีสงอิทธิพลตอวัฒนธรรมชน

ชาติตางๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

สวนประติมากรรมศิลปะทวารวดีท่ีเจริญรุงเรืองในแถบลุมน้ําเจาพระยา ตั้งแตพุทธศตวรรษ

ท่ี ๑๑-๑๖ ศาสตราจารย ม.จ. สุภัทรดิศ ดิศกุล (๒๕๔๘ : ๔๓-๙๘) ประทานอธิบายวาไดรับอิทธิพล

มาจากศิลปะแบบคุปตะและหลังคุปตะของอินเดีย และขยายอิทธิพลไปยังภาคเหนือ ภาคอีสาน และ

ภาคใตของประเทศไทย  ประติมากรรมท่ีพบเปนพระพุทธรูปและรูปท่ีเก่ียวเนื่องในพุทธศาสนาลัทธิ

เถรวาท สลักจากหินท่ีหลอจากสัมฤทธิ์มีขนาดเล็ก ปูนและดินเผามีนอย ลักษณะพระพุทธรูปมีขมวด

พระเกศาใหญ พระพักตรคอนขางแบน พระขนงเปนเสนนูนโคงตอกันคลายปกกา พระเนตรโปน พระ

นาสิกแบน พระโอฐหนา พระอังสาใหญ บั้นพระองคเล็ก ครองจีวรบางแนบติดกับพระองคไมมีริ้ว 

พระหัตถแสดงปางทรงแสดงธรรมท้ังสองพระหัตถ สวนภาคอีสานพบงานประติมากรรมสมัยทวารวดี

ท่ีสมบูรณสวยงาม ใบเสมาท่ีพบมีลักษณะคลายกลีบบัว สลักภาพนูนต่ําพุทธประวัติ ตอนพระพุทธเจา

เสด็จกลับสูกรุงกบิลพัสดุ ประทับหอยพระบาท ดานบนเปนภาพพระนางพิมพาประทับเบื้องซาย ทรง

สยายพระเกศาเช็ดพระบาทพระพุทธองค พระราหุลทรงชี้พระหัตถไปทางพระพุทธองค เบื้องขวามี

คนนั่งชันเขาสวมศิราภรณและเครื่องประดับกาย ตอนกลางภาพเปนแนวกําแพงเมืองและซุมประตูมี
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ทหารเฝาดานใน ๔ คน ดานลางสุดเปนแนวบัวคว่ําบัวหงายมีเกสรบัวประกอบ โบราณวัตถุนี้มี

ความสําคัญ คือแสดงถึงการผสมผสานระหวางวัฒนธรรมอินเดียกับวัฒนธรรมพ้ืนถ่ินอีสาน  

สวนการสยายพระเกศาและการเช็ดพระบาท เปนการแสดงความเคารพอยางสูงในวัฒนธรรม

อินเดียโบราณ ศาสตราจารย ดร.สันติ เล็กสุขุม (๒๕๔๔ : ๓๔-๓๙) อธิบายตอไปอีกวาภาพลักษณะนี้

พบมากในศิลปะมอญและพมาอาจมีอิทธิพลมายังภาคอีสานของไทยก็ได และอธิบายศิลปะท่ีปรากฏ

ในธรรมจักรตกแตงดวยการจําหลักนูนต่ํา บริเวณสันกงเปนลายใบไมเรียงตอกันไปโดยรอบ ตัวกง

ประดับดวยแถบลายดอกกลมสลับกับสี่เหลี่ยมขนมเปยกปูนท่ีซ่ีกํา ๑๕ ซ่ี มีลายใบไมกานขดเรียงซอน

ข้ึนไปเปนชั้นๆ มีจารึกบริเวณดุมกงและซ่ีกํา เปนอักษรปลลวะ ภาษาบาลี จํานวน ๒๔ บรรทัด อายุ

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ กวางหมอบ สลักลอยตัวเปนรูปกวางนอนหมอบหันศีรษะเหลียวมาทาง

ดานหลัง 

ธรรมจักรชิ้นนี้ เปนโบราณวัตถุชิ้นสําคัญท่ีแสดงใหเห็นถึงฝมืออันประณีต และความชํานาญ

ของชางสลักหินสมัยทวารวดีท่ีนครปฐม ลายดอกกลมสลับสี่เหลี่ยมขนมเปยกปูนดังเชนท่ีจําหลักบน

ธรรมจักร มีตนแบบมาจากศิลปะอินเดียสมัยคุปตะและหลังคุปตะ เปนตนเคาของลายประจํายาม

กามปูในปจจุบัน นิยมใชประดับตกแตงงานศิลปะสมัยทวารวดี อีกท้ังยังปรากฏในงานศิลปะขอม 

สมัยกอนเมืองพระนคร ศิลปะจามในประเทศกัมพูชาและเวียดนาม ซ่ึงมีอายุรวมสมัยกัน   

ศิลปกรรมภาพปูนปน ประดับศาสนสถานตางๆ ใหขอมูลเก่ียวกับความหลากหลายทางดาน

ชาติพันธุ ของคนท่ีเขามาคาขายในดินแดนแหงนี้ ผาสุข อินทราวุธ (๒๕๕๑: ๔-๗๙) กลาวถึง ลักษณะ

หนาตา การแตงกาย เครื่องประดับ แมวาอาจจะมีลักษณะไมตรงกับความจริงเสมอไป เพราะตองมี

ปจจัยเรื่องแบบอยางของลวดลายท่ีนิยมในสมัยนั้นมามีผลตอการสรางสรรคงานของชาง แตหลักฐาน

ท่ีไดจากการขุดคนทางโบราณคดี เปนขอมูลท่ีสะทอนวิถีชีวิตแงมุมตางๆ ของชาวทวารวดีท่ีนาเชื่อถือ  

การศึกษาวิเคราะหเอกสารท่ีเก่ียวของกับลพบุรีสมัยทวารวดีสันนิษฐานไดวา ลวปุระ 

ศูนยกลางของทวารวดี ปกครองโดยกษัตริยดูแลทุกขสุขประชาชนชาวมอญ และทํานุบํารุง
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พระพุทธศาสนาฝายเถรวาท ซ่ึงเปนศาสนาสําคัญ นอกเหนือจากศาสนาพราหมณและความเชื่อภูตผี

เทวดาของชนพ้ืนเมือง สภาพสังคมแบงชนชั้น เปน ชนชั้นสูง สามัญชน และทาส การคาขาย

ตางประเทศดําเนินการโดยชนชั้นสูงหรือชนชั้นปกครอง ประชาชนสวนใหญประกอบอาชีพ

เกษตรกรรม  หัตถกรรม และชางโลหะ ภาษาท่ีใชคือ ภาษาบาลี ภาษาสันสกฤต และ ภาษามอญ 

นักวิชาการมีความเห็นวาภาษาบาลีใชจารึกหลักธรรมทางพระพุทธศาสนา   ภาษาสันสกฤตใชในหมู

ชนชั้นปกครอง และภาษามอญใชในหมูสามัญชน  

ดินแดนแถบลุมแมน้ําเจาพระยา เปนท่ีรวมของกลุมชนชาติขอม มอญ ละวา ไดรับอิทธิพล

วัฒนธรรมภายนอกมาปรุงแตงกับวัฒนธรรมท่ีมีอยู เกิดการผสมผสานวัฒนธรรมของกลุมชนท่ีมี

วัฒนธรรมตางกัน  ราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๑-๑๖ อาณาจักรทวารวดีไดขยายอํานาจรัฐ ควบคุมเมือง

สําคัญเหนือดินแดนสุวรรณภูมิ นักวิชาการดานประวัติศาสตรมีความเห็นวาเมืองหลวงของทวารวดี

ทางทิศตะวันตก คือ เมืองอูทอง และเมืองนครชัยศรี เมืองหลวงของทวารวดีทางทิศตะวันตก คือ 

เมืองลวปุระ สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอกรมพระยาดํารงราชานุภาพ ทรงสันนิษฐานวา คําวาละโว 

นาจะมาจากคําวา ลวะหรือละวา เพราะสมัยรัตนโกสินทรก็ยังมีพวกละวากระจายอยูท่ัวไปในสยาม  

จากการท่ีลพบุรีมีการติดตอคาขายกับตางชาติ  โดยเฉพาะอินเดียซ่ึงลพบุรีทําการคาขาย

มากกวาชาติอ่ืน  จึงทําใหวัฒนธรรมจากอินเดียไดเขามาผสมผสานกับวัฒนธรรมทองถ่ินของลพบุรีท่ีมี

มาแตเดิมตั้งแตสมัยกอนประวัติศาสตร  เกิดเปนรูปแบบทางวัฒนธรรมท่ีคลายคลึงกันในชุมชนท่ีมีการ

ติดตอสัมพันธกัน  โดยมีคติความเชื่อทางพุทธศาสนาเปนสิ่งท่ีทําใหเกิดวัฒนธรรมรวมข้ึนในกลุมชน  

และขยายรูปแบบวัฒนธรรมทางพุทธศาสนานี้ออกไปเปนวัฒนธรรมทวารวดี  รูปแบบวัฒนธรรมรวม

จากอินเดียนี้ปรากฏเดนชัดในพุทธศตวรรษท่ี  ๑๑–๑๔  และเนื่องจากวัฒนธรรมทวารวดีเปน

วัฒนธรรมในพุทธศาสนาฝายหินยาน  จึงพบพระพุทธรูป  ศิลาจารึก และซากพระสถูปแบบทวารวดี

ในเขตแควนละโวหรือลพบุรี สฤษดิ์พงศ ขุนทรง (๒๕๔๘: ๔๓-๙๘) ไดศึกษาจดหมายเหตุจีน เรียกวา 

ทงเตี๋ยน (Tung-tien) ท่ีบันทึกไวตั้งแตพุทธศตวรรษท่ี ๑๔ กลาวถึงระบบราชการ กองทหาร 



๒๔ 
 

ผูปกครองดูแลประชาชน และการคาขายของชาวทวารวดี ซ่ึงมีการใชเงินตราเหรียญเงินเปนเครื่อง

แลกเปลี่ยน ชาวเมืองสวนใหญประกอบอาชีพเกษตรกรรมและอาชีพการคาขาย นับถือพุทธศาสนา มี

ภาษาเขียนท่ีใชซ่ึงแตกตางไปจากภาษาจีน และมีเครื่องดนตรีท่ีใชเลนไดแก การเปาสังขและตีกลอง 

การแตงกายบุคคลสมัยทวารวดี พิจารณาจากภาพประติมากรรม ซ่ึงกรมศิลปากรขุดไดจากตําบลคูบัว 

ราชบุรีและอําเภออูทอง สุพรรณบุรีเห็นวามีลักษณะคลายคลึงกับวัฒนธรรมของชาวอินเดีย  ภาพการ

แตงกายท่ีจัดทําข้ึนจากประติมากรรมชุดนี้ เปนตอนนําเครื่องสักการะไปบูชาพระพุทธรูป สตรีชาว

ทวารวดีสวนใหญทําผมเกลามวย หรือถักเปยเปนจอมสูงข้ึนไปเหนือศีรษะรัดตรงกลางใหตอนบน

สยายออกเปนแฉกๆ อยางนาชม บางครั้งพบวาถักเปยจัดเรียงเปนเสนลงมาเปนกรอบวงหนา นิยม

ประดับตางหูทําเปนแผนกลมหรือหวงกลม สรอยคอทําเปนแผนทับทรวงรูปสี่เหลี่ยมขนมเปยกปูน 

จําหลักเปนลวดลายกนก ไมนิยมการสวมเสื้อ ใชผาสะพายเฉียงบางๆ เฉวียงบาซายไพลมาขางขวา 

ประดับตนแขนดวยกําไลเล็กๆ ซ่ึงทําดวยทองคําสําริดและลูกปดมีคาสีตางๆ ไมสวมใสรองเทา นุงผา

ผืนเดียวทับซอนกันขางหนาท้ิงชายแนบลําตัว 

 
 

ภาพท่ี ๒ การแตงกายสมัยทวารวดี 

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙  

 



๒๕ 
 

จากการติดตอคาขายระหวางชาวตางชาติกับอาณาจักรทวารวดี จึงมีวัฒนธรรมจากอินเดีย 

จีน เปอรเซีย เขมร มอญ พมา มีผลใหวัฒนธรรมตางชาติบางอยางถูกปรับใชใหเหมาะสมกับวิถีชีวิต

และประเพณีดั้งเดิมดังนี้ 

๑. ดานอักษรศาสตรไดรับอิทธิพลจากภาษาขอม ภาษาบาลี-สันสกฤต 

๒. ดานกฎหมายรับรากฐานกฎหมายคัมภีรพระธรรมศาสตรจากอินเดียผานมาทางมอญ 

๓. ดานศาสนาแวนแควนโบราณ เชน ทวารวดี ไดรับพุทธศาสนาและไดถายทอดแก

อาณาจักรอ่ืน ซ่ึงมีผลตอการดําเนินชีวิตและการสรางสรรคศิลปวัฒนธรรม 

๔. ดานวรรณกรรมจากอินเดีย ชวา จีน มอญ เปนตน 

๕. ดานวิถีการดําเนินชีวิต เชน กินหมากพลู ใชเครื่องเทศปรุงอาหารจากอินเดีย การปรุง

อาหารแบบผัดกระทะน้ํามันจากจีน การทําเครื่องถวยชามจากชางชาวจีน เปนตน 

๖. ดานการแตงกาย คนไทยสมัยกอนนุงโจงกระเบนแบบชาวอินเดีย เปนตน 

จากขอมูลดานประวัติศาสตรท่ีกลาวมาสรุปไดวา ลวปุระ หมายถึง เมืองทวารวดีอีกเมืองหนึ่ง 

จากการพบหลักฐานเงินเหรียญจารึกคําวา ลว และ ปุระ เปนภาษาสันสกฤตรูปแบบเดียวกันกับท่ีพบ

บนเหรียญเงินทวารวดีอ่ืนๆ ท่ี นครปฐม เมืองอูทองโบราณ เมืองอินทรบุรี  เปนตน 

 

ระบําลวปุระ 

 ระบําลวปุระ ผลงานสรางสรรคเม่ือป ๒๕๓๕ ของวิทยาลัยนาฎศิลปลพบุรี  กรมศิลปากร 

(๒๕๓๖ : ๒๘ – ๓๘) ไดกลาวถึงวัตถุประสงคไววา ตองการใหประชาชนภาคภูมิใจประวัติศาสตร

ลพบุรีสมัยทวารวดีโดยใชดนตรีและนาฏศิลปเปนสื่อ ทารําและดนตรีประดิษฐข้ึนใหมตามขอมูล

หลักฐานทางประวัติศาสตร ลวปุระ คือ ชื่ออาณาจักรลพบุรี ท่ีมีอายุสมัยอยูในราวพุทธศตวรรษท่ี 

๑๑–๑๕ มีความเจริญรุงเรืองสูงสุดในยุคสมัยทวารวดี มีหลักฐานทางโบราณคดีท่ีพบในจังหวัดลพบุรี 

เชน พระพุทธรูป ประติมากรรม สถูป ศิลาจารึก เปนตน การแสดงชุดนี้สื่อใหเห็นความออนหวาน



๒๖ 
 

นุมนวล ใหอรรถรสแกผูชมจากดนตรีท่ีไพเราะและทารําออนชอยงดงาม ประพันธทํานองเพลงโดย 

นายน้ําวา รมโพธิ์ทอง สวนเครื่องแตงกายประยุกตจากศิลปะทวารวดีเปนเสื้อยืดคอกลมแขนกุดสีเนื้อ 

นุงผาจีบหนานางสีแดงยาวครึ่งนองเดินลูกไมแถบลายขวางสีทอง สไบเฉียงสีเขียวแบบมอญไหลขวา

ท้ิงชายไปดานหลัง ปลอยชายดานหนาไหลซาย ชายสไบรอยลูกปดสีขาว ผารัดสะเอวตัดเย็บดวย

สักหลาดสีดํา เครื่องประดับไดแก สรอยคอ ตางหู กําไลมือ ศีรษะเกลามวยลูกจันทรแบนใสเก้ียว ลีลา

ทารํายึดตามแบบทารําชาวมอญพ้ืนบานตําบลบางขันหมาก อําเภอเมือง ลพบุรี  รวมกับทารําบางทา

ในเพลงแมบทไทย เชน ทาแขกเตาเขารัง ทาเยื้องพายกฐิน ทาเลียบคาย ทาหลงใหลไดสิ้น บงบอกถึง

ลักษณะและอุปนิสัยของชาวมอญท่ีมีความนิ่มนวลออนหวาน และเพ่ือใหเหมาะสมกับทํานองเพลง  

ทารําจึงมีลักษณะของการโยกตัวกลอมไหล ใชวงเหลี่ยมเขมร มี ๔ กระบวนทา ดังนี้ ทาท่ี ๑ ทาออก

เดินถัดเทาสายแขนแสดงความออนชอยของสาวชาวมอญ  ทาท่ี ๒ ทาไหวเปนการแสดงความเคารพ

และรําลึกถึงบรรพบุรุษในดินแดนลวปุระ  ทาท่ี ๓ ทาสอดสูงมีลักษณะการโยกตัวกลอมไหลตามลีลา

การรายรําของชาวมอญ  ทาท่ี ๔ ทาจบเปนทาท่ีแสดงความสนุกสนานราเริงของหญิงสาวชาวมอญ 

ระบําลวปุระมีกระบวนการสรางสรรคคลายกับระบําทวารวดี หนึ่งในชุดการแสดงโบราณคดี

ของกรมศิลปากร  พรเทพ บุญจันทรเพ็ชร (๒๕๕๘ : ๒๘๐-๔๒๕) ระบุวากระบวนการประดิษฐทารํา 

เครื่องดนตรี เครื่องแตงกาย จากภาพปนและภาพจําหลักท่ีพบในโบราณสถานสมัยทวารวดี เชน คูบัว 

อูทอง นครปฐม และโคกไมแดง นักปราชญทางโบราณคดีวินิจฉัยตามหลักฐานวาชาวทวารวดีเปน

มอญ หรือชนเผาท่ีพูดภาษามอญ ดนตรีและทารําจึงมีสําเนียงและลีลาเปนแบบมอญ เครื่องดนตรี

ประกอบดวย จะเข ขลุย ระนาดตัด ตะโพนมอญ ฉ่ิง ฉาบ และกรับ ผูประดิษฐทารํา คือ  นางลมุล 

ยมะคุปต และนางเฉลย ศุขะวณิช แสดงครั้งแรก เม่ือวันท่ี ๑๒ มีนาคม ๒๕๑๐ การแตงกาย

ประกอบดวย เสื้อรัดอกสีเนื้อ  ผานุงจีบหนานางสีทองและสีน้ําตาลเดินลูกไมแถบขวางลําตัวตอเชิง

ดวยผาตาดสีทอง  สไบชายท้ังสองขางตัดเปนมุมแหลมแบบหางปลาขลิบริมดวยลูกไมแถบสีทอง 

เครื่องประดับกําไลตนแขน กําไลมือ  กําไลขอเทา ผาประดับลูกกระพรวนตามความยาวของขอเทา 



๒๗ 
 

เข็มขัดผาหรือเข็มขัดโลหะ จี้นาง ตางหูหวงสีเงิน ผมเกลามวยลูกจันทร กลางศีรษะสวมเก้ียวกลม 

สวมกระบังหนา  

งานวิจัยที่เกี่ยวของกับวฒันธรรมทวารวด ี  

ศักดิ์ชัย สายสิงห (๒๕๕๓ : ๖๘ - ๑๖๙) ศึกษารูปแบบศิลปกรรมท่ีพบในเมืองมอญโบราณ 

ระยะเริ่มแรกในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ - ๑๓ นาจะไดรับอิทธิพลจากศิลปะอมราวดี งานศิลปกรรม

สําคัญสวนใหญเปนภาพสลักนูนสูง เลาเรื่องพุทธประวัติและพระสาวก เทวดา และรูปบุคคล มีภาพ

เลาเรื่องสวนหนึ่ง วางองคประกอบของภาพเหมือนกับศิลปะอมราวดี 

สืบแสง พรหมบุญ (๒๕๓๐ : ๑๒๐ - ๑๒๔) กลาวถึงสัญลักษณท่ีปรากฏบนเหรียญทวารวดี

ลวนแตเปนสัญลักษณแหงความเปนสิริมงคลท้ังสิ้นท่ีแสดงถึงเทพเจา อํานาจและความมีโชค 

สัญลักษณท่ีปรากฏบนเหรียญในความหมายของ ฟา แผนดิน น้ํา มีรูปของพระอาทิตย พระจันทร 

ปลา ปราสาท  อาจหมายถึงความสมดุลของจักรวาลท่ีนําความผาสุกท้ังมวล เหรียญเงินสมัยทวารวดี

อีกแบบหนึ่งพบท่ีบริเวณเมืองอูทองโบราณมีจารึกภาษาสันสกฤตโบราณของสมัยพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ 

ดานหนึ่งจารึกเปนชื่อของ ลวปุระ ซ่ึงหมายถึงเมืองทวารวดีอีกเมืองหนึ่งคือ ละโวหรือลพบุรี เปน

ภาษาสันสกฤตรูปแบบเดียวกันกับท่ีพบบนเหรียญเงินทวารวดีอีก ๔ เหรียญ ท่ีจารึกชื่อของทวารวดีวา 

ศรีทวารตี ศวรปุณยะ ท้ัง ๔ เหรียญตางพบในสภาพท่ีตางกันซ่ึงนับวามีความสําคัญมากคือ พบท่ี

นครปฐม ๒ เหรียญ เมืองอูทองโบราณ ๑ เหรียญ เมืองอินทรบุรีจังหวัดสิงหบุรี ๑ เหรียญ จึงอาจ

นับวาลพบุรี  นครปฐม อูทอง และอินทรบุรี  เปนเมืองทวารวดีรวมสมัยเดียวกันและนาจะมี

ความสัมพันธกันอยางใกลชิด     

งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการผสมผสานวัฒนธรรม  

เครือจิต ศรีบุญนาค (๒๕๕๓ : ๑ - ๙) ศึกษารูปแบบลักษณะการผสมผสานทางวัฒนธรรม   

พบวาทารํา เครื่องแตงกายและดนตรีระบําอัปสราสราญ ไดรับอิทธิพลวัฒนธรรมพ้ืนบาน วัฒนธรรม
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อินเดีย และวัฒนธรรมขอม มีการผสมผสานทารําจากราชสํานัก ทารําพ้ืนบาน และทารําจากภาพศิลา

จําหลักในปราสาทศีขรภูมิและปราสาทนครวัด   

สมาพร คลายวิเชียร (๒๕๕๑ : ๑-๓) ศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมทวารวดีกับวัฒนธรรม 

เขมรในชุมชนโบราณ จากพระโพธิสัตวศรีอารยเมตไตรยพบวา เม่ือปพุทธศักราช ๒๕๐๗ มีการขุดพบ 

ปฏิมากรรมสําริด ศิลปะเขมรสมัยกอนเมืองพระนครจํานวนถึง ๓๐๐ องค ในกรุภายใตปราสาทเขมร

สมัยพระนครองคหนึ่งท่ีอําเภอประโคนชัยจังหวัดบุรีรัมย ปฏิมากรรมท่ีพบสวนใหญเปนพระโพธิสัตว 

แตบางสวนเปนพระพุทธรูป กลาวกันวา ปฏิมากรรมเหลานี้ ถูกนําออกไปตางประเทศเปนจํานวนมาก

ตอมาในปพุทธศักราช ๒๕๑๔ นายเสนอ นาคินทรชาติ ไดขุดพบปฏิมากรรมสําริดจํานวน ๓ องค เปน

พระพุทธรูป ๑ องค พระโพธิสัตว ๒ องคท่ีบานฝาย อําเภอหนองหงส จังหวัดบุรีรัมย ซ่ึงกอนหนานั้น 

ไดขุดพบพระพุทธรูปศิลา ๒ องค องคหนึ่งเปนพระพุทธรูปนาคปรก สวนอีกองคหนึ่งเปนพระพุทธรูป

ปางเสด็จลงจากดาวดึงส จากการศึกษารูปแบบประติมากรรมท่ีพบในจังหวัดบุรีรัมยพบวา มีรูปแบบ

คลายคลึงกับท่ีพบในอําเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ จึงทําใหสันนิษฐานไดวามีความสัมพันธเก่ียวโยง 

แสดงถึงการผสมผสานกันของวัฒนธรรมทวารวดีและวัฒนธรรมเขมร 

ธนัช ถ่ินวัฒนากูล (๒๕๔๘ : ๓ – ๔๐) ศึกษากระบวนการสรางสรรคการแสดงง้ิวไทยจากการ

ผสมผสานทางวัฒนธรรม พบวากระบวนการสรางสรรคการแสดงง้ิวไทยจากการผสมผสานทาง

วัฒนธรรมเรื่อง “พระสุธน” โดยใชภาษาไทยในการแสดง ประกอบดวย ๑) องคประกอบท่ีสําคัญ คือ 

การเตรียมการแสดง การดําเนินการแสดง การประเมินผลการแสดง ๒) สุนทรียลักษณของการแสดง

ง้ิวไทยจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม เรื่องพระสุธน ไดแก ศิลปะและเทคนิคการแสดง วรรณกรรม

ท่ีใชในการแสดง ประเภทและบทบาทของตัวละคร ดนตรีและการขับรอง เครื่องแตงกาย การ

แตงหนา เวที ฉาก และอุปกรณประกอบฉาก แตลักษณะสําคัญท่ีสุดท่ีผูวิจัยเลือกนํามาใชในงานวิจัย

คือ วรรณกรรมท่ีใชในการแสดงท่ีมีลักษณะแตกตางจากวรรณกรรมท่ีใชในการแสดงเดิมคือ

วรรณกรรมจีน รวมถึงกระบวนการแสดงท่ีแตกตางจากการแสดงง้ิวแตจิ๋วโดยท่ัวไป ท่ีมักจัดการแสดง
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ตามศาลเจาของจีน แตการแสดงครั้งนี้จัดในสถาบันอุดมศึกษา ๓) ทัศนคติของผูชมการแสดงง้ิวไทย 

เรื่องพระสุธน ซ่ึงเปนนิสิตนักศึกษา และประชาชนท่ัวไป พบวาบทบาทของตัวละคร เครื่องแตงกาย 

การแตงหนาเปนสุนทรียลักษณท่ีผูชมชื่นชอบมากท่ีสุด ในขณะท่ีสุนทรียลักษณท่ีสําคัญคือดนตรีและ

การขับรองกลับไมไดรับความชื่นชอบเทาท่ีควร อาจเปนเพราะความคุนชินของผูชมกับสําเนียงขับรอง

และการเจรจาของง้ิวและปญหาจากระบบเสียง ในขณะท่ีนักวิชาการและนักวิชาชีพทางการละคร

สมัยใหมและการแสดงง้ิวใหทรรศนะวา เปนการสรางสรรคสื่อสารการแสดงทางวัฒนธรรมอีกหนึ่ง

ประเภทท่ีมีความนาสนใจ จากกรอบแนวคิดทางการละครสมัยใหมมาประยุกตใชในการสรางสรรค

และสื่อสารกับผูชมโดยอาศัยภาษาและวรรณกรรมท่ีใชในการแสดงเปนเครื่องมือสําคัญของการ

สื่อสาร กอใหเกิดนวัตกรรมสื่อสารการแสดงจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม   

งานวิจัยที่เกี่ยวของกับวฒันธรรมมอญ 

พิมพชนา พาณิชยกุล (๒๕๕๔) วิเคราะหการเลือกภาษาและและศึกษาวิธีการธํารงภาษาของ

คนไทยเชื้อสายมอญบางขันหมาก ในตําบลบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี ผลการวิจัย พบวา โดยท่ัวไป

คนไทยเชื้อสายมอญบางขันหมากเลือกใชภาษาไทยมากท่ีสุดรองลงมาคือ ภาษามอญ และนอยสุด คือ 

ภาษาไทยสลับมอญ และเม่ือพิจารณาแตละแวดวงภาษา พบวา คนไทยเชื้อสายมอญบางขันหมาก

เลือกใชภาษามอญสูงท่ีสุด ในแวดวงงานประเพณีและศาสนา ท่ีรองลงมา คือ ในแวดวงครอบครัว 

เพ่ือนท่ีทํางาน และนอยสุดคือ ในแวดวงตลาด  โดยกลุมท่ีเลือกใชภาษามอญสูงท่ีสุดคือ กลุมผูมีอายุ 

๔๖-๖๕ ป ท่ีรองลงมา คือ กลุมผูมีอายุ ๒๖–๔๕ ป และท่ีนอยสุดคือ กลุมผูมีอายุ ๕–๒๕ ป ท้ังนี้

ความแตกตางในการเลือกภาษาในแตละแวดวงและชวงอายุ ท่ีแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ 

สวนผลการศึกษากิจกรรมการธํารงภาษา พบวา กิจกรรมเพ่ือการธํารงภาษามอญโดยเฉพาะในชุมชน

มอญบางขันหมากนั้น เพ่ิงจะริเริ่มและยังไมมีการวางแผนท่ีชัดเจน แตกิจกรรมในการธํารงประเพณี

และวัฒนธรรมมีอยูมาก ซ่ึงมักจะสอดแทรกเรื่องการธํารงภาษาไวดวย ถึงแมผูวิจัยจะพบวา การใช

ภาษามอญนอยลงตามอายุ และโดยรวมแลวคนเชื้อสายมอญบางขันหมากเลือกใชภาษาไทยมากท่ีสุด 
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ผูวิจัยก็ยังเชื่อวาชาวชุมชนมอญบางขันหมากจะไมเปลี่ยนภาษา เพราะชาวชุนชนเริ่มมีการรวมกลุม

และการปฏิบัติอยางเปนแบบแผนเพ่ือธํารงภาษาและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุตน ซ่ึงจากการ

ประสบความสําเร็จในกิจกรรมธํารงประเพณี และความหวงแหนเอกลักษณชาติพันธุคนเชื้อสายมอญ

บางขันหมากท่ีผูวิจัยสังเกตเห็น ผูวิจัยคิดวาการธํารงภาษาท่ีเพ่ิงจะริเริ่มในชุมชนนี้จะประสบ

ความสําเร็จ หรืออยางนอยภาษามอญก็จะไมสูญไปจากชุมชนนี้ 

ณรงคฤทธิ์ คงปน (๒๕๓๙ : ๑ - ๒๗) ศึกษาประวัติความเปนมาของปพาทยมอญ ตลอดท้ัง

วัฒนธรรมดนตรีมอญรูปแบบตางๆ ท่ีมีความเก่ียวของ  อันเปนผลมาจากแงมุมเชิงประวัติศาสตร 

มานุษยวิทยา และดนตรีวิทยา ปพาทยมอญแสดงใหเห็นถึงการผสมผสานทางดานวัฒนธรรมดนตรี

ระหวางมอญและไทย ซ่ึงไดมีการสรางสรรค สืบทอด และพัฒนาจากอดีตถึงปจจุบันมาโดยลําดับ 

ผลการวิจัยพบวาวัฒนธรรมดนตรีมอญมี ๓ รูปแบบ คือ มอญรองไห มอญรําและทะแยมอญ มีการ

ผสมผสานวัฒนธรรมดนตรีมอญโบราณและวัฒนธรรมดนตรีของปพาทยไทย  และนํามาบูรณาการจน

เกิดเปนรูปแบบการนําเสนอรวมกัน ปพาทยมอญมีบทบาทและความสําคัญจนกลายเปนวงปพาทย

รูปแบบหนึ่งของดุริยางคศิลปไทย   

วงปพาทยมอญนี้ เดิมมีแตฆองวงใหญ ปมอญ ตะโพนมอญ เปงมางลูกเดียว ฉ่ิง และฉาบ 

เทานั้น ตอมาหลวงประดิษฐไพเราะ (ศร ศิลปะบรรเลง) ไดคิดปรับปรุงวงปพาทยมอญโดยนําเอา

เครื่องดนตรีไทย แตแกะสลักลงรักปดทองอยางของมอญเขาผสม เชน ระนาดเอก ระนาดทุม และ

ฆองวงเล็ก เปนตน โดยท่ีทานเห็นวาท้ังปพาทยมอญและเพลงมอญ มีน้ําเสียงเยือกเย็นเหมาะท่ีจะใช

ในงานศพทานจึงไดนําไปใชในงานดังกลาวแทนปพาทยนางหงส จนกลายเปนประเพณีติดตอมาทุก

วันนี้ ทําใหเขาใจวาวงปพาทยมอญใชสําหรับงานศพเทานั้น ความจริงปพาทยมอญนั้นใชไดท่ัวไปท้ัง 

งานมงคลและงานอวมงคล  

ไฉน สนสกุล (๒๕๓๕ : ๖ - ๑๗๙) ศึกษาการธํารงชาติพันธุและการผสมกลมกลืนวัฒนธรรม 

และวิถีชีวิตของชาวมอญพบวา ชาวมอญบางขันหมากมีการปรับตัวใหเขากับสังคมไทยไดเปนอยางดี  



๓๑ 
 

เพราะวา มอญและไทยมีความสัมพันธแบบยอมรับกันโดยไมอคติตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน จึงทําใหมี 

การผสมกลมกลืนจากมอญมาเปนไทยสวนใหญ ปจจัยท่ีทําใหเกิดการผสมกลมกลืนดังกลาวไดแก 

นโยบายของรัฐ การศึกษา อาชีพ การแตงงาน และการตั้งถ่ินฐานและการอพยพยายถ่ิน อยางไรก็ตาม  

จากการศึกษายังพบอีกวา ชาวมอญบางขันหมากยังคงรักษาเอกลักษณของกลุมบางประการไวจนถึง 

ปจจุบัน เอกลักษณท่ีแสดงใหเห็นถึงความเปนกลุมชาติพันธมอญไดแก ภาษา ศาสนา พิธีกรรม ความ 

เชื่อและขนบธรรมเนียมประเพณี ซ่ึงเอกลักษณเหลานั้นมีบางสวนท่ีผสมกลมกลืนเขากับวัฒนธรรม 

ไทยซ่ึงเปนชนกลุมใหญของประเทศดวย  

สรุปงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับ เรื่องทวารวดี การผสมผสานวัฒนธรรม และวัฒนธรรมมอญ ได

กลาวถึงขอมูล ดังนี้  

๑. ลวปุระ หมายถึงเมืองทวารวดีอีกเมืองหนึ่ง พบหลักฐานจากเงินเหรียญจารึกชื่อลวปุระ ท่ี

หมายถึงเมืองละโวหรือลพบุรี เปนภาษาสันสกฤตรูปแบบเดียวกันกับท่ีพบบนเหรียญเงินทวารวดีอีก 

๔ เหรียญ ท่ีจารึกเปนชื่อของทวารวดีวา ศรีทวารตี ศวรปุณยะ ท้ัง ๔ เหรียญตางพบในสภาพท่ีตางกัน

ซ่ึงนับวามีความสําคัญมากคือ พบท่ีนครปฐม ๒ เหรียญ เมืองอูทองโบราณ ๑ เหรียญ เมืองอินทรบุรี

จังหวัดสิงหบุรี ๑ เหรียญ จึงอาจนับวาลพบุรี นครปฐม อูทอง และอินทรบุรี เปนเมืองทวารวดีรวม

สมัยเดียวกันและนาจะมีความสัมพันธกันอยางใกลชิด    

๒. วัฒนธรรมดนตรีมอญมี ๓ รูปแบบ คือ มอญรองไห มอญรําและทะแยมอญ มีการ

ผสมผสานวัฒนธรรมดนตรีมอญโบราณและวัฒนธรรมดนตรีของปพาทยไทย  และนํามาบูรณาการจน

เกิดเปนรูปแบบการนําเสนอรวมกัน ปพาทยมอญมีบทบาทและความสําคัญจนกลายเปนวงปพาทย

รูปแบบหนึ่งของดุริยางคศิลปไทย   

๓. โดยธรรมชาติแลวไมเคยมีวัฒนธรรมใดท่ีเปนหนึ่งเดียว ทุกวัฒนธรรมไมมีวัฒนธรรมท่ี

สมบูรณในตัวของมันเอง จะเปลี่ยนแปลงผสมผสานสัมพันธกับวัฒนธรรมอ่ืนตลอดเวลา การ

ผสมผสานวัฒนธรรมในงานวิจัยนี้ หมายถึง วัฒนธรรมท่ีแตกตางกันสองวัฒนธรรมมาปฏิสัมพันธกัน 



๓๒ 
 

ซ่ึงอาจเกิดมาจากการรับหยิบยืมผสมผสานแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม ระหวางชนชาติของตนกับชน

ชาติอ่ืน หรือนําวัฒนธรรมตางชาติมาใชในวัฒนธรรมของตนสมํ่าเสมอ ในเวลาท่ียาวนานพอสมควรจน

วัฒนธรรมท้ังสองผสมผสานกลมกลืนกลายเปนวัฒนธรรมรูปแบบใหม โดยมีรากฐานมาจากวัฒนธรรม

เดิม งานวิจัยนี้มุงเนนศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมในมิติทางดานดนตรี นาฏศิลป  

๕. ชาวมอญบางขันหมากมีการปรับตัวใหเขากับสังคมไทยไดเปนอยางดีตั้งแตอดีต ชาวมอญ

บางขันหมากยังคงรักษาเอกลักษณของกลุมบางประการท่ีแสดงใหเห็นถึงความเปนกลุมชาติพันธมอญ

ไดแก ภาษา ศาสนา พิธีกรรม ความเชื่อและขนบธรรมเนียมประเพณีไวไดจนถึงปจจุบัน ซ่ึงเอกลักษณ

เหลานั้นมีบางสวนท่ีผสมกลมกลืนเขากับวัฒนธรรม ไทยซ่ึงเปนชนกลุมใหญของประเทศดวย  
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บทท่ี ๓  

วิธีดําเนินการวิจัย 

การศึกษาวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค เพ่ือศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมมอญทวารวดีกับ

วัฒนธรรมมอญในทองถ่ินลพบุรี จากกระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ ดําเนินการวิจัยตามลําดับ

ข้ันตอน ดังนี้ 

การเก็บรวบรวมขอมูล 

การวิจัยนี้ใชระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ เก็บรวบรวมขอมูลโดยวิธีศึกษาเอกสารงานวิจัยท่ี

เก่ียวของกับ ผสมผสานวัฒนธรรม ประวัติศาสตรลพบุรีสมัยทวารวดี  

การสัมภาษณผูทรงคุณวุฒิทางดานดนตรี นาฏศิลป และดานประวัติศาสตร ในประเด็นท่ี

เก่ียวของกับการผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีและวัฒนธรรมในทองถ่ินลพบุรี จากกระบวนการ

สรางสรรคระบําลวปุระ ไดแก การตั้งชื่อชุดการแสดง ทารํา การแตงกาย และเพลง  

ขอบเขตของการวิจัย 

๑. ขอบเขตดานเนื้อหา ศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมมอญทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญใน

ทองถ่ินลพบุรี ท่ีถูกนํามาใชในกระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ ประกอบดวย การตั้งชื่อระบํา การ

ออกแบบทารํา เครื่องแตงกาย เครื่องประดับ ทํานองเพลง และการเลือกใชเครื่องดนตรี   

๒. ขอบเขตดานพ้ืนท่ี ระบําลวปุระ   

๓. ขอบเขตดานระยะเวลาในการดําเนินการ  ตั้งแต ๑ มี.ค. ๒๕๕๘ – ๑๕ ก.ย. ๒๕๕๘ 

๔. ขอบเขตดานวิธีการวิจัยใช วิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ  

เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย 

๑. แบบบันทึกการสัมภาษณ 

๒. แบบบันทึกการวิเคราะหเอกสาร 

๓. แบบบันทึกการเก็บรวบรวมขอมูล 
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 ๔. ผูชวยนักวิจัยและผูประสานงานในพ้ืนท่ี 

๕. กลองถายภาพนิ่งและถายภาพเคลื่อนไหว  

๖. เครื่องบันทึกเสียง  

 

การสรางเคร่ืองมือวิจัย 

เครื่องมือหลักท่ีใชในการวิจัยครั้งนี้คือ แบบบันทึกการวิเคราะหเอกสาร และแบบบันทึกการ

สัมภาษณ ท่ีผูวิจัยสรางข้ึน มีรายละเอียด ดังนี้ 

๑. แบบบันทึกการวิเคราะหเอกสาร บันทึกเนื้อหาขอมูลท่ีเก่ียวของกับการผสมผสานวัฒนธรรม 

กระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ วัฒนธรรมสมัยทวารวดี วัฒนธรรมมอญ และปพาทยมอญ  

๒. แบบบันทึกการสัมภาษณแบงออกเปน ๒ สวนคือ ขอมูลสวนตัวของผูใหขอมูลและเนื้อหาท่ีใช

ในการสัมภาษณ เนื้อหาท่ีใชการสัมภาษณกําหนดใหเปนหัวขอท่ีเก่ียวของ ดังนี้    

    ๒.๑ ชื่อโครงการ วัน เดือน ป เวลา สถานท่ี อําเภอ จังหวัด และบรรยากาศการสัมภาษณ  

    ๒.๒ ขอมูลสวนบุคคล ชื่อผูใหขอมูล อาชีพ ประวัติการทํางาน ความเชี่ยวชาญ ประสบการณ

องคความรูและการสืบทอดความรูท่ีควรคาแกการใหขอมูลในการวิจัยครั้งนี้ 

    ๒..๓ กรอบเนื้อหาการสัมภาษณ คือ วัฒนธรรมมอญ ระบําลวปุระ วัฒนธรรมสมัยทวารวดี 

เครื่องดนตรีสมัยทวารวดี เครื่องแตงกายสมัยทวารวดี  การผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีท่ีพบใน

เครื่องแตงกาย ทารํา เพลง  

๓. ผูวิจัยใหผูเชี่ยวชาญ ตรวจสอบความเท่ียงตรงของเครื่องมือดานเนื้อหา ตอจากนั้นนําไปให

ผูทรงคุณวุฒิดานเนื้อหาและดานการวิจัยจํานวน ๕ คน ตรวจความเหมาะสมของเครื่องมือวิจัย ทางดาน

โครงสรางและเนื้อหาการสัมภาษณ จากนั้นจึงนําแบบบันทึกการสัมภาษณ มาปรับปรุงแกไขท้ังดาน

โครงสรางและเนื้อหา รวมถึงการใชภาษา จากนั้นจึงนําเครื่องมือวิจัยนี้ไปใหผูเชี่ยวชาญตรวจสอบอีกครั้ง 



๓๕ 
 

ทดสอบความนาเชื่อถือของเครื่องมือ  โดยนําใชกับกลุมบุคคลท่ีมีลักษณะใกลเคียงกับแหลงขอมูล กอนนํา

ออกใชจริงเก็บรวบรวมขอมูลในสนามวิจัย 

วิธีดําเนินการวิจัย 

๑. ผูวิจัยศึกษาเอกสารงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการผสมผสานวัฒนธรรม ศึกษาบริบทของ

วัฒนธรรมทวารวดี  ประวัติศาสตรศิลปะทวารวดี  ชุดการแสดงโบราณคดี หลักฐานโบราณคดี

ประวัติศาสตรท่ีเก่ียวของกับวัฒนธรรมสมัยทวารวดี และระบําลวปุระ สรุปวิเคราะหขอมูลเพ่ือนํามา

ออกแบบการวิจัยตามระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ วางแผนการเก็บรวบรวมขอมูลโดยวิธีการศึกษา

เอกสาร และการสัมภาษณ กําหนดขอบเขตการวิจัยใชระบําลวปุระศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรม

สมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญปจจุบัน จากชุมชนบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี 

๒. สรางเครื่องมือวิจัย ไดแกแบบบันทึกการสัมภาษณ เก็บรวบรวมขอมูลโดยการสัมภาษณ

เชิงลึก ผูสรางสรรคระบําลวปุระเก่ียวกับ อิทธิพลวัฒนธรรมทวารวดีท่ีมีตอระบําลวปุระ ปจจัยดาน

สภาพแวดลอมทางธรรมชาติ ความคิด ความเชื่อ คานิยม และวัฒนธรรม ท่ีมีผลทําใหเกิดรูปแบบการ

ผสมผสานทางวัฒนธรรมสมัยทวารวดี อันเปนท่ีมาของการกําหนดวัตถุประสงค การวางกรอบแนวคิด 

รวมถึงวิธีการประดิษฐทารํา การแตงกายและดนตรี ท่ีใชในการแสดงระบําลวปุระ  

๓. กําหนดผูใหขอมูลเปน ๓ กลุม ไดแก คณะผูสรางสรรคระบําลวปุระ ผูทรงคุณวุฒิดาน

ประวัติศาสตร และผูทรงคุณวุฒิดานวัฒนธรรมพ้ืนบานมอญบางขันหมาก ลพบุรี ในประเด็นตอไปนี้ 

    ๓.๑ อิทธิพลวัฒนธรรมทวารวดีท่ีมีตอระบําลวปุระ   

    ๓.๒ การผสมผสานทางวัฒนธรรมสมัยทวารวดีในระบําลวปุระ  

    ๓.๓ การประดิษฐทารํา  

    ๓.๔ เครื่องแตงกายและเครื่องประดับ  

    ๓.๕ การประพันธเพลงและเครื่องดนตรี 

๔. คัดเลือกผูใหขอมูลการสัมภาษณท่ีมีคุณสมบัติ ดังตอไปนี้  



๓๖ 
 

    ๔.๑ ผูสรางสรรคระบําลวปุระ  

    ๔.๒ ผูทรงคุณวุฒิดานประวัติศาสตรศิลปะของไทย  

    ๔.๓ ผูทรงคุณวุฒิดานการอนุรักษสืบสานวัฒนธรรมของชาวมอญในชุมชนบางขันหมาก 

จังหวัดลพบุรี 

๕. นําขอมูลท่ีไดมาตรวจสอบคุณภาพขอมูลท้ังหมดดังนี้ 

    ๕.๑ การศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการวิจัยนี้ ตรวจสอบขอมูลท่ีไดวาเปน

ขอมูลท่ีนาเชื่อถือจากแหลงขอมูลปฐมภูมิ ทุติยภูมิ ผูแตงเปนท่ียอมรับในวงวิชาการ 

    ๕.๒ การสัมภาษณตรวจสอบขอมูลท่ีไดมาจากผูใหขอมูล ไดแก คณะผูสรางสรรคชุดการ

แสดงระบําลวะปุระ ผูทรงคุณวุฒิดานดนตรีนาฏศิลป  นําขอมูลท้ังหมดท่ีรวบรวมไดมาตรวจสอบ

ขอมูลโดยวิธีการแบบสามเสา (Data Triangulation)  

๖. การวิเคราะหขอมูล ผูวิจัยตรวจขอมูลท่ีไดจากการศึกษาเอกสาร และการสัมภาษณอีกครั้ง

โดยวิธีการแบบสามเสา (Data Triangulation) ตรวจสอบจากแหลงขอมูลในดานเวลา สถานท่ีและ

บุคคล เพ่ือยืนยันขอมูลใหเกิดความถูกตองชัดเจน กอนนํามาสังเคราะหหาความเก่ียวเนื่องสัมพันธกัน

ทางวิชาการ ระหวางการผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมทองถ่ินลพบุรี  สรุปผลการ

วิเคราะหขอมูลใหเห็นถึงอิทธิพลของวัฒนธรรมสมัยทวารวดีท่ีผสมผสานในทารํา การแตงกาย ดนตรี ของ

ระบําลวปุระ   

๗. สรุปผลการวิเคราะหขอมูล และรายงานผลในเชิงพรรณนาวิเคราะห (Descriptive Analysis) 

โดยใชขอมูลจากการวิเคราะหเอกสาร การสัมภาษณ  

๘. สรุปและอภิปรายผล จัดทํารูปเลมรายงานผลการวิจัยเสนอสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลปและ

เขียนบทความวิจัยลงในวารสารวิชาการ เผยแพรในเวทีการประชุมระดับชาติและนานาชาติ  

 

 



๓๗ 
 

การวิเคราะหขอมูล 

 สรุปผลขอมูลท่ีไดท้ังหมด แยกแยะตามประเด็น ตัดทอนและสรุปสิ่งท่ีคนพบ จดบันทึก 

เรียงลําดับ จัดกลุมการวิเคราะห ตรวจสอบความถูกตองของขอมูลอีกครั้ง โดยวิธีการแบบสามเสา 

(Data Triangulation) โดยผูวิจัยจะทําการตรวจสอบจากแหลงขอมูลในดานเวลา สถานท่ีและบุคคล

เพ่ือยืนยันขอมูลใหเกิดความถูกตองชัดเจนสรุปผลใหตรงตามวัตถุประสงคท่ีตั้งไวตามลําดับประเด็น

การวิจัย เพ่ือการนําเสนอผลการวิเคราะหตอไป     

  

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๓๘ 
 

บทท่ี ๔  

ผลการวิเคราะหขอมูล 

จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ  การสัมภาษณผูทรงคุณวุฒิผูมีสวนเก่ียวของ

กับกระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ ๓ กลุม ไดแก ผูสรางสรรคระบําลวปุระ นักประวัติศาสตร 

และนักปราชญทองถ่ินลพบุรี  นําขอมูลท่ีไดมาวิเคราะห การตั้งชื่อระบํา การออกแบบเครื่องแตงกาย 

การประดิษฐทารํา และดนตรี สรุปไดดังนี้  

๑. การตั้งช่ือระบําลวปุระ การสัมภาษณเชิงลึกนางวัฒนา โกศินานนท ทําใหทราบวาทานได

ใชชื่อเมืองโบราณของลพบุรีในสมัยทวารวดีมาเปนชื่อระบํา เพ่ือประชาสัมพันธใหประชาชนไดมี

ความรูความเขาใจประวัติศาสตรเมืองลพบุรี นางวัฒนา โกศินานนทไดแรงบันดาลใจเรื่องนี้จากการ

สนทนาแลกเปลี่ยนความรูกับนายสด  แดงเอียด เรื่อง การคนพบเหรียญเงินท่ีมีจารึกคําวา ลวปุระ ซ่ึง

เปนชื่อเมืองโบราณของลพบุรีในสมัยทวารวดี นางวัฒนา โกศินานนท จึงไดกลับมาศึกษาเอกสาร

พบวา ในป พ.ศ. ๒๔๗๒ ศาสตราจารยยอรช เซเดส ไดเริ่มนําคํา ‘ทวารวดี’ มาใชเรียกกลุมศิลปะซ่ึง

พบท่ีนครปฐม ลพบุรี ราชบุรี อยุธยา และปราจีนบุรี ซ่ึงมีลักษณะศิลปะท่ีแตกตางไปจากศิลปะไทย

และศิลปะเขมร โดยศาสตราจารยยอรช เซเดส ไดนําศิลปะกลุมนี้ไปเปรียบเทียบกับ ศิลปะอินเดีย

สมัยราชวงศคุปตะซ่ึงมีอายุอยูระหวาง พุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๑ และไดกําหนดอายุกลุมศิลปะทวารวดี

วาอยูในชวงพุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๒  จากนั้นมีการนําชื่อ ‘ทวารวดี’ มาใชเรียกอาณาจักร และ

เรียกชื่อรูปแบบศิลปะท่ีปรากฏหลักฐาน พบในประเทศไทยท่ีมีอายุสมัยอยูในชวงพุทธศตวรรษท่ี ๑๐-

๑๖   ปจจุบันไดพบหลักฐานเพ่ิมเติมท้ังจารึก โบราณวัตถุ โบราณสถาน รองรอยเมืองโบราณสมัย

ทวารวดีจํานวนมาก  สนับสนุนความคิดหรือทฤษฎีของนักวิชาการวา มีชุมชน หรือบานเมือง หรือ

นครรัฐท่ีใชชื่อเรียกวา ‘ทวารวดี’ แตจะกวางขวางหรือมีรูปแบบการปกครองเปนแบบอาณาจักร

หรือไมนั้น ยังไมอาจสรุปได และชุมชนหรือผูคนของบานเมืองหรือนครรัฐเหลานี้  ไดผลิตหรือสราง



๓๙ 
 

ศิลปกรรมท่ีมีลักษณะรูปแบบของตนเองท่ีเรียกวา แบบศิลปะทวารวดี ท่ีมีอายุอยูในราวพุทธศตวรรษ

ท่ี ๑๐-๑๖ ปรากฏหลักฐานกระจายอยูท่ัวไปในทุกภูมิภาคของประเทศไทย 

 แตเดิมการนําชื่อ “ทวารวดี” มาใชเปนชื่ออาณาจักรในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยานั้น 

นอกจากหลักฐานจากจดหมายเหตุของจีนแลว ยังมีหลักฐานสนับสนุนเพ่ิมเติมคือ ไดมีการคนพบ

เหรียญเงิน ๒ เหรียญใกลกับวัดพระประโทน จังหวัดนครปฐม เม่ือ พ.ศ. ๒๔๘๖ เหรียญท้ัง ๒ จารึก

เปนภาษาสันสกฤตวา “ศรีทวารวดี ศวรบุณยะ” ซ่ึงแปลวา “บุญของผูเปนเจา (ศรี) ทวารวดี” และ

ในป พ.ศ. ๒๕๐๗ ไดพบเหรียญท่ีมีจารึกแบบเดียวกันนี้ท่ีอูทอง จังหวัดสุพรรณบุรี ซ่ึงการพบเหรียญท่ี

มีจารึกท่ีจังหวัดนครปฐมและสุพรรณบุรี  ไดสนับสนุนขอสันนิษฐานของศาสตราจารยยอรช เซเดส

เปนอยางดี อยางไรก็ตาม ตอมาในป พ.ศ. ๒๕๒๒ ไดปรากฏวาพบเหรียญเงินท่ีมีจารึกแบบเดียวกันนี้

อีกท่ีบานคูเมือง อําเภออินทรบุรี จังหวัดสิงหบุรี การพบเหรียญเงินท่ีจารึกวา “ศรีทวารวดี” นอกเขต

เมืองนครปฐม และสุพรรณบุรี ทําใหความสําคัญของหลักฐานเรื่องเหรียญ ซ่ึงเคยเปนหลักฐานสําคัญ

ท่ีจะบงชี้วาเมืองท่ีพบเหรียญ จะตองเปนศูนยกลางหรือราชธานีของอาณาจักรทวารวดีนั้น  ดูจะดอย

ลงไป  นอกจากนครปฐมและสุพรรณบุรีแลว ลพบุรีก็เปนอีกเมืองหนึ่ง ท่ีปราชญหลายทานลง

ความเห็นวานาจะเปนศูนยกลางของอาณาจักรทวารวดีเพราะไดพบเหรียญเงินมีจารึกวา “ลวปุระ” ท่ี

อูทอง โดยสันนิษฐานวาอาจจะเปนศูนยกลางดานตะวันออก (ขณะท่ีนครปฐมเปนศูนยกลางดาน

ตะวันตก) หรือเปนศูนยกลางในฐานะเมืองหลวงของอาณาจักรทวารวดี โดยศึกษาจากสภาพท่ีตั้งทาง

ภูมิศาสตรประกอบกับหลักฐานโบราณวัตถุสถาน และหลักฐานเอกสาร รวมท้ังจดหมายเหตุของจีน

ตลอดจนจารึกท่ีพบในบริเวณเมืองดวย 

 สําหรับความคิดเห็นของนักประวัติศาสตรปจจุบัน บางทานมีความเห็นวา ชุมชนโบราณ ท่ี

พัฒนาข้ึนในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยา ในสมัยประวัติศาสตรตอนตน ซ่ึงรูจักกันในนามวา อาณาจักร

ทวารวดีนั้นยังไมนาจะจัดวาเปนรูปของรัฐอาณาจักรท่ีจะตองมีอํานาจทางการเมืองอยูท่ีศูนยกลางคือ

เมืองหลวงแตอยางใด  หากแตเปนเพียงพัฒนาการของชุมชนเมืองท่ีเปนอิสระตอกัน เกิดข้ึนพรอมๆ 



๔๐ 
 

กันในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยาหลายเมือง แตละเมืองจัดเปนเมืองเบ็ดเสร็จ นั่นคือ เปนเมืองท่ีมี

องคประกอบอันสมบูรณอยูในตัวเอง ท้ังทางดานเศรษฐกิจ ศาสนา ความเชื่อ และมีอํานาจทาง

การเมืองเหนือชุมชนและเมืองบริวารท่ีอยูรายรอบในรัศมีใกลเคียงกันเทานั้น สวนลักษณะรูปแบบของ

ศิลปกรรมอันคลายคลึงกันท่ีพบในบริเวณนี้ ก็เปนพัฒนาการทางวัฒนธรรมท่ีมีมารวมกัน เนื่องจาก

กลุมเมืองโบราณเหลานี้แตละเมือง ตั้งอยูในตําแหนงท่ีสามารถติดตอกับเมืองอ่ืนๆ ได ท้ังทางบกและ

ทางน้ํา นอกจากนั้นยังตั้งอยูใกลบริเวณชายฝงทะเล เพ่ือสะดวกแกการติดตอคาขายระหวางเมือง 

และคาขายกับตางประเทศโดยตรงอีกดวย  ผลการศึกษาเก่ียวกับตําแหนงท่ีตั้งและสภาพภูมิศาสตร

ของเมืองโบราณบริเวณท่ีราบภาคกลางของประเทศไทย โดยนักภูมิศาสตรและนักธรณีวิทยาพบวา 

เมืองโบราณสมัยประวัติศาสตรยุคแรกเริ่มบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยาทุกเมือง จะมีทางน้ําเขาออกตอ

กับฝงทะเลโดยตรง ซ่ึงแนวฝงทะเลเดิมบริเวณท่ีราบเจาพระยา มีลักษณะเปนอาวลึกเขาไปในแผนดิน 

ดานเหนือจรดลพบุรี และสิงหบุรี ดานตะวันตกจรดราชบุรี นครปฐม อูทอง สุพรรณบุรี ดาน

ตะวันออกจรดนครนายก พนัสนิคม และชลบุรี ซ่ึงเปนเมืองโบราณท่ีสําคัญท้ังสิ้น   

แตยังมีนักปราชญบางทานในปจจุบันเห็นวา ชื่อ ทวารวดี ไมใชชื่ออาณาจักรใหญโตดังท่ีเคย

เขาใจกัน จึงไมควรจะใชเปนชื่อเรียกรูปแบบศิลปะท่ีพบ ในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยา แตเสนอใหใช

ชื่อกลุมชน “มอญ” ซ่ึงทานมีความเห็นวานาจะเปนกลุมชนท่ีเปนเจาของวัฒนธรรมและศิลปกรรม

ตางๆ ท่ีพบในบริเวณนี้ เนื่องจากพบจารึกภาษามอญท่ีเมืองนครปฐม ราชบุรี และลพบุรี 

 จากการสัมภาษณเชิงลึกนางพูลศรี  จีบแกว ไดใหความเห็นวาศิลปะทวารวดีเปนสกุลชาง

ของชาวมอญ เปนงานศิลปะท่ีเริ่มตนในกลุมชุมชนมอญ ท่ีไดรับอิทธิพลศิลปะมาจากอินเดีย ซ่ึงมี

จุดเดนสําคัญของศิลปะท่ีมีเอกลักษณเฉพาะแตกตางไปจากศิลปะอ่ืนๆ ของอาณาจักรใกลเคียงใน

ดินแดนสุวรรณภูมิท่ีอยูรวมสมัยเดียวกัน จึงนับไดวากลุมชุมชนมอญคือเจาของและเปนผูเริ่มตนงาน

ศิลปะทวารวดี  ศิลปะทวารวดีของชาวมอญบริสุทธิ์จึงถือวาเปนสกุลชางท่ีมีอายุของงานศิลปะเกาแก

ท่ีสุด มีจุดเริ่มตนมาตั้งแตราวๆ พุทธศตวรรษท่ี ๑๑  



๔๑ 
 

 

ภาพท่ี ๓ นางพูลศรี  จีบแกว ผูทรงคุณวุฒิดานประวัตศิาสตรศลิปะ  

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

 

๒. เครื่องแตงกายระบําลวปุระ จากการสัมภาษณเชิงลึกนางวัฒนา  โกศินานนท พบวาไดใช

ขอมูลจากการศึกษาเอกสาร ภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี  ประติมากรรมสมัยทวารวดี ประยุกต

กับการแตงกายของชาวมอญบางขันหมาก ลพบุรี ออกแบบสรางสรรค ทรงผม ตางหู สรอยคอ กําไล

ขอมือ เสื้อ สไบ ผานุง เข็มขัด ผารัดสะเอว  

 

ภาพท่ี ๔ ภาพวาดลายเสนการแตงกายสมัยทวารวดี และนักแสดงระบําลวปุระ  

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙ และผูวิจยั, ๒๕๕๘ 

 



๔๒ 
 

    ๒.๑ ทรงผม เกลามวยลูกจันทรแบนใสเก้ียว ประยุกตใชขอมูลจากภาพวาดลายเสนสตรี

ทวารวดี และทรงผมของสตรีชาวมอญชุมชนบางขันหมาก ลพบุรี  

 

     

ภาพท่ี ๕ ภาพวาดลายเสนทรงผมสตรีทวารวดี, ประติมากรรมสมัยทวารวดี, นักแสดงระบําลวปุระ       

และสตรีชาวมอญบางขันหมาก    

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙ และผูวิจยั, ๒๕๕๘ 

    ๒.๒ ตางหู ออกแบบประยุกตใหมีรูปรางลักษณะคลายรูป หยดน้ํา เนื่องจากผูสรางสรรคมี

ความประสงคใหสอดคลองกับรากศัพทคําวา “ลว” ท่ีแปลความตามพจนานุกรมวา หยดน้ํา 

จินตนาการประยุกตรวมกับตางหูจากประติมากรรมหนาบุคคลสมัยทวารวดี และภาพวาดลายเสน

สตรีชาวทวารวดี ท่ีแสดงลักษณะตางหูเปนทรงกลม  

 

ภาพท่ี ๖ ภาพวาดลายเสนตางหสูตรีทวารวด,ี ประติมากรรมสมัยทวารวดี, และนักแสดงระบําลวปุระ  

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙ และผูวิจยั, ๒๕๕๘  

 

 



๔๓ 
 

    ๒.๓ สรอยคอ ใชขอมูลจากภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี จินตนาการประยุกตใหจี้

สรอยคอเปนทรงกลมรี เนื่องจากผูสรางสรรคมีความประสงคใหสอดคลองกับรากศัพทคําวา “ลว” ท่ี

แปลความตามพจนานุกรมวา หยดน้ํา เชนเดียวกับตางหู เพ่ือแสดงเอกลักษณของระบําลวปุระ 

 

ภาพท่ี ๗ ภาพวาดลายเสนสรอยคอสตรีชาวทวารวดี และนักแสดงระบําลวปุระ  

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙ และผูวิจยั, ๒๕๕๘  

 

  

  ๒.๔ กําไลขอมือ ใชขอมูลจากภาพสลัก ประติมากรรม ภาพวาดลายเสนสตรีชาว ทวารวดี 

การแตงกายของชาวมอญทองถ่ินชุมชนบางขันหมาก จังหวัดลพบุรีปจจุบัน 

 

 
ภาพท่ี ๘ ภาพวาดลายเสนกําไลขอมือสตรีชาวทวารวด ีและนักแสดงระบําลวปุระ 

ท่ีมา : สฤษดิพ์งศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙ และผูวิจยั,๒๕๕๘  

 



๔๔ 
 

 

   ๒.๕ เส้ือยืดคอกลมแขนกุดสีเนื้อ ใชขอมูลจากภาพประติมากรรม ภาพวาดลายเสนสตรี

ชาวทวารวดี การแตงกายของชาวมอญชุมชนบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี 

 

 
ภาพท่ี ๙ ภาพวาดลายเสนเสื้อสตรีชาวทวารวดี, ประติมากรรมสมยัทวารวดี,  

และนักแสดงระบําลวปุระ  

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙, พิพิธภณัฑสถานแหงชาติพระนารายณ  และผูวิจัย, ๒๕๕๘  

 

 

 

  

๒.๖ สไบเฉียง สีเขียวไหลขวาท้ิงชายไปดานหลัง ปลอยชายดานหนาไหลซาย ชายสไบรอย

ลูกปดสีขาว ใชขอมูลจากภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี การแตงกายของชาวมอญบางขันหมาก 

จังหวัดลพบุรี 

 

   



๔๕ 
 

ภาพท่ี ๑๐ ภาพวาดลายเสนการสวมสไบสตรีชาวทวารวดี, นักแสดงระบําลวปุระ  

และสตรมีอญบางขันหมาก ลพบุร ี

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙, ผูวิจัย, ๒๕๕๘  

 

    ๒.๗ ผานุง จีบหนานางสีแดงยาวครึ่งนองเดินลูกไมแถบลายขวางสีทอง ใชขอมูลจาก 

ภาพวาดลายเสนชาวทวารวดี และประติมากรรมเทวสตรีสมัยทวารวดี  

 

 
ภาพท่ี ๑๑ ภาพวาดลายเสนผานุงจีบหนานางสตรีชาวทวารวดี, ประติมากรรมเทวสตรีทวารวดี, 

นักแสดงระบําลวปุระ และสตรีมอญบางขันหมาก ลพบุรี  

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙, พิพิธภณัฑสถานแหงชาติพระนารายณ, ผูวิจัย, ๒๕๕๘   

 

 

 ๒.๘ เข็มขัด ผารัดสะเอว ตัดเย็บดวยสักหลาดสีดํา ใชขอมูลจากภาพสลัก ประติมากรรม 

ภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี  



๔๖ 
 

 

ภาพท่ี ๑๒ ภาพการแตงกายเข็มขัด ผารัดสะเอวของนักแสดงระบําลวปุระ  

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

 

 
ภาพท่ี ๑๓ ภาพวาดลายเสนการสวมเข็มขัด ผารัดสะเอวของสตรีชาวทวารวด ี 

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕ , น. ๔๙ 

 



๔๗ 
 

๓. ทารํา จากการสัมภาษณเชิงลึกนางวัฒนา  โกศินานนท ไดขอมูลวาคณะทํางานสรางสรรค

ระบําลวปุระ ไดจินตนาการถึงอดีตในยุคสมัยทวารวดีวาเปนดินแดนท่ีมีความสงบสุข  กลุมชาวมอญ 

มีการติดตอคาขายและรับวัฒนธรรมจากภายนอก การสรางสรรคทารําจึงมีความออนชอยนุมนวลโดย

ประยุกตทารําชาวมอญบางขันหมาก ลพบุรี ผสมผสานกับทารําในเพลงแมบทไทย  

 

 
ภาพท่ี ๑๔ ทารําระบําลวปุระ วิทยาลัยนาฏศิลปลพบุร ี

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

 

 

 
ภาพท่ี ๑๕ ทารําชาวมอญชุมชนบางขันหมาก ลพบุร ี 

ท่ีมา : วัดอัมพวัน ตําบลบางขันหมาก อําเภอเมือง ลพบุรี, ๒๕๕๘  

 

 

 



๔๘ 
 

 

 

 

 
ภาพท่ี ๑๖ รํามอญโดยชาวมอญชุมชนบางขันหมาก ลพบุร ี 

ท่ีมา : วัดอัมพวัน ตําบลบางขันหมาก อําเภอเมือง ลพบุร,ี ๑๑ สิงหาคม ๒๕๕๘ 

ลีลาทารําจากทารําชาวมอญพ้ืนบานบางขันหมาก  ลพบุรี ท่ีนํามาประยุกตรวมกับทารําใน

เพลงแมบทไทย เชน ทาแขกเตาเขารัง ทาเยื้องพายกฐิน ทาเลียบคาย ทาหลงใหลไดสิ้น เพ่ือบอกถึง

อุปนิสัยของชาวมอญ ท่ีมีความนิ่มนวลออนหวานและเหมาะสมกับทํานองเพลง  ทารําจึงมีลักษณะ

ของการโยกตัวกลอมไหล ใชวงเหลี่ยมเขมร   

 กระบวนทาท่ี ๑ ทาออกเดินถัดเทาสายแขนแสดงความออนชอยของสาวชาวมอญ 

 กระบวนทาท่ี ๒ ทาไหวเปนการแสดงความเคารพและรําลึกถึงบรรพบุรุษในดินแดนลวปุระ  

 กระบวนทาท่ี ๓ ทาสอดสูงมีลักษณะการโยกตัวกลอมไหลตามลีลาการรายรําของชาวมอญ  

 กระบวนทาท่ี ๔ ทาจบเปนทาท่ีแสดงความสนุกสนานราเริงของหญิงสาวชาวมอญ  



๔๙ 
 

 

ภาพท่ี ๑๗ กระบวนทารําท่ี ๑ ทาออก   

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

 

 

 

ภาพท่ี ๑๘ กระบวนทารําท่ี ๒ ทาไหว    

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

                  

 



๕๐ 
 

 

ภาพท่ี ๑๙ กระบวนทารําท่ี ๓ ทาสอดสูง     

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

 

 

 

ภาพท่ี ๒๐ กระบวนทารําท่ี ๔ ทาจบ   

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

๔. ดนตรีท่ีใชในระบําลวปุระ จากการสัมภาษณเชิงลึก นายน้ําวา รมโพธิ์ทอง ผูประพันธ

เพลงระบําลวปุระ ใชขอมูลท่ีสันนิษฐานวาประชากรอาณาจักรลวปุระเปนชาวมอญยุคสมัยทวารวดี  

จึงผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมดนตรีปพาทยมอญท่ียังคงมีการสืบทอดตอเนื่องมา

จนถึงปจจุบัน สรางสรรคเพลงระบําลวปุระใหเปนเพลงไทยท่ีมีสําเนียงพมา-มอญ เปนเพลง ๒ ชั้น มี



๕๑ 
 

ท้ังหมด ๔ ทอน  บรรเลงโดยวงปพาทยมอญ เครื่องดนตรีท่ีใชประกอบดวย จะเข ขลุย ระนาดเอก 

ระนาดทุม ระนาดตัด ฆองวง ตะโพนมอญ ฉ่ิง ฉาบ กรับ กลองเปงมาง เปนตน   

 

ภาพท่ี ๒๑ นายนํ้าวา รมโพธ์ิทอง นายณรงคฤทธ์ิ คงปน และผูวิจัย 

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๗ มกราคม ๒๕๕๘ 

ความเปนมาของการนําปพาทยมอญมาใชในระบําลวปุระนั้น ไดขอมูลเพ่ิมเติมจากการ

สัมภาษณเชิงลึกนายณรงคฤทธิ์ คงปน ไดสรุปความเห็นไววา ประวัติความเปนมาของปพาทยมอญ

และวัฒนธรรมดนตรีมอญรูปแบบตางๆ เปนผลมาจากแงมุมเชิงประวัติศาสตร มานุษยวิทยา และ

ดนตรีวิทยา ปพาทยมอญแสดงใหเห็นถึงการผสมผสานทางดานวัฒนธรรมดนตรีระหวางมอญและไทย 

ซ่ึงไดมีการสรางสรรค สืบทอด และพัฒนาจากอดีตถึงปจจุบันมาโดยลําดับ พบวาวัฒนธรรมดนตรี

มอญมี ๓ รูปแบบ คือ มอญรองไห มอญรําและทะแยมอญ การผสมผสานวัฒนธรรมดนตรีมอญ

โบราณและวัฒนธรรมดนตรีปพาทยไทยบุรณการเปนรูปแบบการนําเสนอรวมกัน ปพาทยมอญไดมี

บทบาทและมีความสําคัญ พัฒนาตอเนื่องจนกลายมาเปนรูปแบบหนึ่งของดุริยางคศิลปไทย   

วงปพาทยมอญนี้เดิมมีแตฆองวงใหญ ปมอญ ตะโพนมอญ เปงมางลูกเดียว ฉ่ิง และฉาบ 

เทานั้น ตอมาหลวงประดิษฐไพเราะ (ศร ศิลปะบรรเลง) ไดคิดปรับปรุงวงปพาทยมอญโดยนําเอา

เครื่องดนตรีไทย แตแกะสลักลงรักปดทองอยางของมอญเขาผสม เชน ระนาดเอก ระนาดทุม และ

ฆองวงเล็ก เปนตน โดยท่ีทานเห็นวาท้ังปพาทยมอญและเพลงมอญ มีน้ําเสียงเยือกเย็นเหมาะท่ีจะใช

ในงานศพทานจึงไดนําไปใชในงานดังกลาวแทนปพาทยนางหงส จนกลายเปนประเพณีติดตอมาทุก
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วันนี้ ทําใหเขาใจวาวงปพาทยมอญใชสําหรับงานศพเทานั้น ความจริงปพาทยมอญนั้นใชไดท่ัวไปท้ัง 

งานมงคลและงานอวมงคล  

๖. วัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ลพบุรี จากการสัมภาษณเชิงลึกนายสุทัศน หลีกพาล 

ผูใหญบาน ตําบลบางขันหมาก ลพบุรี ผูมีความรูเก่ียวของกับการอนุรักษสืบสานวัฒนธรรมชาวมอญ

บางขันหมาก ลพบุรี สรุปไดวา ไดมีอนุรักษสืบสานวัฒนธรรมการแตงกาย การละเลน การรํา ดนตรี 

ภาษาและคติความเชื่อของชาวไทยเชื้อสายมอญท่ีมีการสืบทอดตอเนื่องมาตั้งแตในอดีต และยังนํามา

ประยุกตไวใชในชีวิตประจําวัน เชนเดียวกับชาวไทยเชื้อสายมอญในทองถ่ินชุมชนอ่ืนๆ ในประเทศไทย  

มีการรวมกลุมอยางเปนแบบแผนเพ่ือธํารงภาษามอญและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุตน ประสบ

ความสําเร็จในการธํารงประเพณีและความหวงแหนในเอกลักษณชาติพันธุ อยางนอยท่ีสุดภาษามอญ

และวัฒนธรรมมอญหลายประการ ก็จะไมสูญหายไปจากชุมชนบางขันหมาก ลพบุรีแนนอน  

จากการสัมภาษณเชิงลึกพระปญญาวุฒิ วัดอําพวัน ตําบลบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี 

เก่ียวกับวิถีชีวิตปจจุบันชาวมอญบางขันหมาก ลพบุรี สรุปไดวา วิถีชีวิตของชาวมอญบางขันหมาก มี

การปรับตัวใหเขากับสังคมไทยไดเปนอยางดี  ทําใหมีการผสมกลมกลืนจากมอญมาเปนไทยสวนใหญ 

ปจจัยท่ีทําใหเกิดการผสมกลมกลืนดังกลาวไดแก นโยบายของรัฐ การศึกษา อาชีพ การแตงงาน การ

ตั้งถ่ินฐานและการอพยพยายถ่ิน เอกลักษณท่ีแสดงใหเห็นถึงความเปนกลุมชาติพันธมอญไดแก ภาษา 

ศาสนา พิธีกรรม ความ เชื่อและขนบธรรมเนียมประเพณี ซ่ึงเอกลักษณเหลานั้นมีบางสวนท่ีผสม

กลมกลืนเขากับวัฒนธรรมไทยไดเปนอยางดี 

 



๕๓ 
 

 
ภาพท่ี ๒๒ พระปญญาวุฒิ วัดอําพวัน ตําบลบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี 

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘  

 

           

ภาพท่ี ๒๓ นายสุทัศน หลีกพาล ผูใหญบาน ตําบลบางขันหมาก ลพบุรี 

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 
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บทท่ี ๕ 

สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

สรุปผล  

 จากการศึกษาเอกสาร การสัมภาษณผูทรงคุณวุฒิ ๓ กลุมท่ีเปน ผูสรางสรรคระบําลวปุระ 

นักประวัติศาสตร และปราชญทองถ่ินชุมชนบางขันหมากจังหวัดลพบุรี สรุปผลการวิเคราะหขอมูล

การผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ไดดังนี้  

๑. จากการศึกษาเอกสารท่ีเก่ียวของกับประวัติศาสตรลพบุรี สมัยทวารวดี  เพ่ือนํามาใชใน

การสรางสรรคระบําลวปุระ ตั้งแต พ.ศ. ๒๕๓๕ จนถึง ๒๕๕๘ สรุปไดวา ภายหลังจากการลมสลาย

ของอาณาจักรมอญโบราณท่ีมีเมืองสะเทิม (Thaton) เปนราชธานี อาณาจักรมอญไมสามารถรวมตัว

กันกลับมาเปนอาณาจักรขนาดใหญแบบเดิมไดอีก  เพราะกลุมชาวมอญไดพัฒนาการอยูรวมกันของ

สังคมแตละกลุม ท่ีเกิดจากสิ่งแวดลอมท่ีไมเหมือนกัน แยกอํานาจการปกครองตนเองออกเปน ๔ กลุม

ใหญๆ และชาวมอญกลุมท่ีตั้งถ่ินฐานบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยา ในตอนกลางของประเทศไทยปจจุบัน 

ท่ีนักประวัติศาสตรเรียกชาวมอญกลุมนี้วา “ชาวมอญวัฒนธรรมทวารวดี” จุดท่ีนาสนใจของชาวมอญ

กลุมนี้คือ รูปแบบโครงสรางการเมืองและอํานาจการปกครอง จะไมใชรูปแบบอาณาจักรเหมือนกลุม

อ่ืนๆ แตจะรวมกันและปกครองกันเอง อยูเปนกลุมยอยอยางอิสระตามแบบปรัชญา “สามัคคีธรรม” 

หรือในปจจุบันนิยมเรียกวา “สหนครรัฐ” คลายกับ “แควนวัชชี” ในอินเดียสมัยพุทธกาล จาก

หลักฐานทางโบราณคดีท่ีคนพบ (สมเกียรติ์  โลหเพ็ชรัตน. ๒๕๕๖ : ๑๐๕-๑๐๖)  นักประวัติศาสตร

จึงไดสันนิษฐานวาเมืองศูนยกลางของนครรัฐแหงนี้นาจะอยูท่ีเมืองโบราณอูทอง  โดยสรุปจาก

หลักฐานและจํานวนของโบราณวัตถุท่ีมีการคนพบ เชน จารึกแผนทองแดงท่ีระบุพระนามของกษัตริย 

และเหรียญเงินท่ีมีคําวา “ศรีทวารวดีศวรปุณยะ” จํานวนหลายเหรียญ สวนนครปฐมนั้นนัก

ประวัติศาสตรสวนใหญลงความเห็นสรุปใหเปนเมืองศูนยกลางทางพระพุทธศาสนาของชาวมอญ

ท้ังหมดมาตั้งแตสมัยมอญโบราณ 
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สวนเมืองศูนยกลางท่ีมีความเจริญรุงเรืองมากและเปนท่ีรูจักกันไปท่ัวโลกคือ เมืองลวปุระ 

หรือท่ีตอมาถูกเปลี่ยนชื่อมาเปนเมืองละโวหรือเมืองลพบุรีมาเปนลําดับนั้น  เม่ือเปรียบเทียบจาก

บันทึกของชาวจีนสวนใหญจะพบคําวา หลอหู หรือ ตูเหอหลอ ซ่ึงสองคํานี้หมายถึงเมืองละโว อันเปน

ชื่อเมืองในยุคหลังพุทธศตวรรษท่ี ๑๖ ท่ีอยูภายใตอิทธิพลของอาณาจักรขอม-เขมรหรือกัมพูชาแลว 

แตทวาหากนํามาเปรียบเทียบกับการคนพบเหรียญเงินท่ีเมืองอูทองซ่ึงมีคําจารึกวา ลวปุระ ท่ีมีอายุ

เกาแกกวา ประกอบกับหลักฐานจดหมายเหตุบันทึกการเดินทางของหลวงจีนฟาเหียน ท่ีอยูในชวง

พุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๑  รวมท้ังคําวา จุยลอปอตี้ หรือ โถโลโปตี อันหมายถึง ทวารวดี ท่ีมีบันทึกการ

เดินทางของหลวงจีนเหี้ยนจังหรือพระถังซําจั๋ง และบันทึกของหลวงจีนอ้ีจิง ท่ีบันทึกไวในสมัยเดียวกัน 

ดวยเหตุนี้สังคมทวารวดีจึงเปนรูปแบบสหนครรัฐ ความเจริญของชุมชนและศูนยกลางของอาณาจักร

จึงมีการผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนกันไป แตสิ่งสําคัญก็คือนักประวัติศาสตรและโบราณคดีตางยอมรับกัน

วา เมืองลวปุระ และเมืองอูทอง มีความโดดเดนในยุคสมัยวัฒนธรรมทวารวดี มาจนถึงชวงปลายยุค

สมัยพุทธศตวรรษท่ี ๑๖ มีการพบซากเมืองโบราณในบริเวณลุมน้ําเจาพระยา-ปาสักจํานวนมากท่ีมี

เรื่องราวประวัติศาสตรตอเนื่องกันมาในยุคสมัยทวารวดี ไดแก เมืองขีดขิน เมืองลพบุรี เมืองซับจําปา 

เมืองอูตะเภา เมืองคูเมือง เมืองจันเสน เมืองศรีเทพ เปนตน   

การท่ีวิทยาลัยนาฏศิลปลพบุรีไดใชชื่อ “ลวปุระ” เมืองโบราณสมัยทวารวดีในลุมแมน้ําลพบุรี 

เจาพระยา และปาสักเปนชื่อระบํา  เพราะตองการประชาสัมพันธประวัติศาสตรเมืองลพบุรีในยุคสมัย

ทวารวดี การสรางสรรคทารํา เครื่องแตงกาย และดนตรี จึงศึกษาขอมูลท่ีเก่ียวของกับวัฒนธรรมสมัย

ทวารวดี ไดแก หลักฐานทางโบราณคดี เชน ประติมากรรม จารึก เหรียญเงินจารึกอักษรลวปุระ 

ภาพวาดลายเสนแสดงการแตงกายชาวทวารวดี เปนตน   

๒. การผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดี กับวัฒนธรรมชาวมอญ บางขันหมาก ลพบุรี ใน

กระบวนการสรางสรรคเครื่องแตงกาย ทารํา และดนตรี ระบําลวปุระ การสัมภาษณผูทรงคุณวุฒิ ๓ 
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กลุม ไดแก ผูสรางสรรคระบําลวปุระ นักประวัติศาสตร และปราชญทองถ่ินชุมชนบางขันหมาก 

จังหวัดลพบุรี สรุปไดวา  

    ๒.๑ ทรงผมเกลามวยลูกจันทรแบนใสเก้ียวใชขอมูล ตุกตาปูนปนสมัยทวารวดี ภาพวาด

ลายเสนสตรีชาวทวารวดี และชาวมอญชุมชนบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี 

    ๒.๒ เก้ียวศีรษะรัดเกลา ใชขอมูลจากประติมากรรมเทวสตรี ตุกตาปูนปนสมัยทวารวดี ท่ี

จัดแสดงในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ สมเด็จพระนารายณฯ และภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี   

    ๒.๓ การออกแบบตางหู ใชขอมูลจากเทวสตรี ลุกปด ตุกตาปูนปนสมัยทวารวดี ท่ีจัดแสดง

ในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ สมเด็จพระนารายณฯ ภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี และจินตนาการ

จากการตึความคําอธิบายศัพท “ลว” ตามพจนานุกรมวาหมายถึง หยดน้ํา จึงประยุกตออกแบบตางหู

มีลักษณะเปนรูปหยดน้ํา 

    ๒.๔ การออกแบบสรอยคอ ใชขอมูลจากลุกปด ภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี และ

ตุกตาปูนปนสมัยทวารวดี ท่ีจัดแสดงในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ สมเด็จพระนารายณฯ  

    ๒.๕ กําไลมือใชขอมูลจากตุกตาปูนปนสมัยทวารวดี ท่ีจัดแสดงในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ 

สมเด็จพระนารายณฯ และภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี  

    ๒.๖ การออกแบบเสื้อเสื้อยืดคอกลมแขนกุดสีเนื้อ ใชขอมูลจากเทวสตรี และภาพวาด

ลายเสนสตรีชาวทวารวดี  

    ๒.๗ การออกแบบสไบเฉียงสีเขียวแบบมอญดานไหลขวาท้ิงชายไปดานหลัง ปลอยชาย

ดานหนาไหลซาย ชายสไบรอยลูกปดสีขาว ใชขอมูลจากภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี และการ

แตงกายนักแสดงระบําทวารวดี 

    ๒.๘ ผานุงจีบหนานางสีแดงยาวครึ่งนองเดินลูกไมแถบลายขวางสีทอง ใชขอมูลจากการ

แตงกายนักแสดงระบําทวารวดี เทวสตรี และภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี  
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    ๒.๙ เข็มขัดผารัดสะเอวตัดเย็บดวยสักหลาดสีดํา ใชขอมูลจากภาพวาดลายเสนสตรีชาว 

ทวารวดี และการแตงกายของชาวไทย-มอญชุมชนบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี 

๓. ทารําประยุกตจาก ลีลาทารําตามแบบทารําชาวมอญตําบลบางขันหมาก อําเภอเมือง 

จังหวัดลพบุรี ทารําบางทาในเพลงแมบทไทย เชน ทาแขกเตาเขารัง ทาเยื้องพายกฐิน ทาเลียบคาย 

ทาหลงใหลไดสิ้น  เพ่ือสะทอนลักษณะอุปนิสัยของชาวมอญท่ีมีความนิ่มนวลออนหวาน และเพ่ือให

เหมาะสมกับทํานองเพลง  จึงใชลีลาทารําลักษณะของการโยกตัวกลอมไหล วงเหลี่ยมเขมร 

 กระบวนทาท่ี ๑ ทาออก  เดินถัดเทาสายแขนแสดงความออนชอยของสาวชาวมอญ 

 กระบวนทาท่ี ๒ ทาไหว  เปนการแสดงความเคารพและรําลึกถึงบรรพบุรุษในดินแดนลวปุระ 

 กระบวนทาท่ี ๓ ทาสอดสูง  มีลักษณะการโยกตัวกลอมไหลตามลีลาการรายรําของชาวมอญ  

 กระบวนทาท่ี ๔ ทาจบ  เปนทาท่ีแสดงความสนุกสนานราเริงของหญิงสาวชาวมอญ 

 

๔. ทํานองเพลง  เปนเพลงสําเนียงมอญ ผูประพันธตั้งใจใชวัฒนธรรมดนตรีปพาทยมอญท่ียัง

มีการสืบทอดมาจนถึงปจจุบัน เปนผลจากการวิเคราะหขอมูลวาประชาชนทวารวดีเปนชาวมอญ  

วัฒนธรรมดนตรีปพาทยมอญ ไดมีการผสมผสานวัฒนธรรมผานมิติของกาลเวลากลมกลืนลงตัวเปน

แบบแผนหนึ่งในวัฒนธรรมดนตรีไทย เครื่องดนตรีประกอบดวย จะเข ขลุย ระนาดเอก ระนาดทุม 

ระนาดตัด ฆองวง ตะโพนมอญ ฉ่ิง ฉาบ กรับ และกลองเปงมาง  

สรุปวากระบวนการสรางสรรคศิลปะการแสดงระบําลวปุระ มีการผสมผสานวัฒนธรรมสมัย

ทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ลพบุรี ในการตั้งชื่อระบํา เครื่องแตงกาย ทารํา และดนตรี มี

จุดประสงคเพ่ือประชาสัมพันธประวัติศาสตรลพบุรีสมัยทวารวดีโดยใชดนตรีนาฏศิลปเปนสื่อ 

อภิปรายผล  

๑. การผสมผสานวัฒนธรรมทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ลพบุรี ในระบําลวปุระ 

เปนไปตามทฤษฎีการผสมผสานวัฒนธรรมขามสายพันธุ สอดคลองกับแนวคิดของ โฮมี บาบา (Homi 
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Bhabha) (1994 : 71-122 ) นักวิชาการสํานักวัฒนธรรมศึกษาเมืองเบอรมิงแฮม ไดกลาวถึงทฤษฎี

การผสมผสานขามสายพันธุทางวัฒนธรรม (Cultural Hybridization Theory) ไววา “โดยธรรมชาติ

แลว ไมมีวัฒนธรรมใดท่ีมีความสมบูรณในตัวเอง ในทุกๆ วัฒนธรรมจะมีการเปลี่ยนแปลง ผสมผสาน 

สัมพันธกับวัฒนธรรมอ่ืนตลอดเวลา การผสมผสานขามสายพันทางวัฒนธรรม จึงเปนการสรางพ้ืนท่ี

ใหมและสรางความหมายใหม ใหเกิดข้ึนตลอดเวลาในโลกแหงวัฒนธรรม  

หากมองผิวเผินวัฒนธรรมในโลกนี้ บางอยางเหมือนวาจะมีเพียงหนึ่งเดียว แตถาหากมองลึก

ในรายละเอียด จะมีความแตกตางหลากหลายอยูในนั้นเสมอ วรรณคดีไทยของไทยหลายเรื่อง มีท่ีมา

จากการปฏิสัมพันธวัฒนธรรมตางถ่ิน เชน รามเกียรติ์มาจากอินเดีย อิเหนามาจากชวา หรือ ในกรณี

ขนมไทย เชน ทองหยิบ ฝอยทอง เม็ดขนุน สังขยา มีท่ีมาจากโปรตุเกส เปนตน ปรากฏการณ

ปฏิสัมพันธระหวางวัฒนธรรมโลกและวัฒนธรรมทองถ่ิน สามารถแสดงออกมาในรูปแบบของการขาม

สายพันธุทางวัฒนธรรมท่ีมิไดมีเพียงหนึ่งเดียว ในบางครั้งการผสมผสานอาจเปนไปแบบลงตัว บางครั้ง

อาจเปนการผสมผสานท่ีเดินไปอยางคูขนานหรือตางฝายตางแยกกันอยู แตบางครั้งการผสมผสานทาง

วัฒนธรรม ก็อาจนําไปสูความขัดแยง (Conflict) ไดเชนกัน และยังแนวคิดของสจวรต ฮอลล (Hall) ท่ี

กลาววา เม่ือใดก็ตามท่ีมีการผสมผสานวัฒนธรรมโลกและทองถ่ินเขาไวดวยกัน จะเกิดปรากฏการณท่ี

เรียกวา การสรางอัตลักษณแบบใหมทางวัฒนธรรม (New Cultural Identities) ข้ึนมาเสมอและมี

การขามสายพันธุทางวัฒนธรรมเกิดข้ึนได แมแตวัฒนธรรมท่ีเปนลูกผสมอยูแลวก็สามารถผสมผสาน

แตกลูกแตกหลานออกไปไดอีก สอดคลองกับการศึกษาการผสมผสานทางวัฒนธรรมจากกระบวนการ

สรางสรรคการแสดงง้ิวไทยของธนัช ถ่ินวัฒนากูล (๒๕๔๘ : ๓ – ๔๐)  พบวา สุนทรียลกัษณของการ 

แสดงง้ิวไทยจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมจีนกับไทยใน ศิลปะและเทคนิคการแสดง วรรณกรรมท่ี

ใชในการแสดง บทบาทของตัวละคร ดนตรีและการขับรอง เครื่องแตงกาย การแตงหนา เวที ฉาก 

และอุปกรณประกอบฉาก แตลักษณะสําคัญท่ีสุด คือ วรรณกรรมท่ีใชในการแสดงท่ีมีลักษณะแตกตาง

จากวรรณกรรมท่ีใชในการแสดงเดิมคือวรรณกรรมจีน กระบวนการแสดงแตกตางจากง้ิวโดยท่ัวไปท่ี
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มักจัดการแสดงตามศาลเจาของจีน แตการแสดงครั้งนี้จัดในหองประชุมสถาบันอุดมศึกษา ในขณะท่ี

นักวิชาการทางดานการแสดงละครและง้ิวใหทัศนะวา เปนการสรางสรรคการแสดงทางวัฒนธรรมท่ีมี

ความนาสนใจ จากกรอบแนวคิดทางการละครสมัยใหมมาประยุกตใชในการสรางสรรค และสื่อสาร

กับผูชมโดยอาศัยภาษาและวรรณกรรมท่ีใชในการแสดงเปนเครื่องมือสําคัญของการสื่อสาร กอใหเกิด

นวัตกรรมสื่อสารการแสดงจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม   

๒. ชื่อระบํา “ลวปุระ” สื่อถึงความรุงโรจนของประวัติศาสตรเมืองลพบุรีสมัยทวารวดี 

เนื่องจากวัฒนธรรมสมัยทวารวดี คือ วัฒนธรรมชองชาวมอญ จึงเปนท่ีมาการนําขอมูลวัฒนธรรมมอญ

มาใชสรางสรรคทารํา เครื่องแตงกาย และเพลงท่ีใชในชุดการแสดง  สอดคลองกับแนวคิดของ 

ศาสตราจารย มจ. สุภัทรดิศ  ดิศกุล และนักวิชาการอีกหลายทานท่ีสันนิษฐานวา ลวปุระ คือเมือง

ศูนยกลางของทวารวดี มีหลักฐานทางโบราณคดีท่ีพบในจังหวัดลพบุรี แสดงความเจริญรุงเรืองสูงสุด

ในยุคสมัยทวารวดี เชน พระพุทธรูป ประติมากรรม สถูป จารึก เปนตน ประชากรเปนชาวมอญ มี

กษัตริยทําหนาท่ีปกครองดูแลทุกขสุข และทํานุบํารุงพระพุทธศาสนาฝายเถรวาท ซ่ึงเปนศาสนา

สําคัญนอกเหนือจากศาสนาพราหมณและความเชื่อภูตผีเทวดาของชนพ้ืนเมือง สภาพสังคมมีการ

แบงเปน คือ ชนชั้นสูง สามัญชน และทาส ประชากรสวนใหญประกอบอาชีพเกษตรกรรม  หัตถกรรม 

และชางโลหะ การคาขายตางประเทศดําเนินการโดยชนชั้นสูงหรือชนชั้นปกครอง ภาษาท่ีใชคือ ภาษา

บาลี ภาษาสันสกฤต และภาษามอญ นักวิชาการมีความเห็นวาภาษาบาลีใชจารึกหลักธรรมทาง

พระพุทธศาสนา   ภาษาสันสกฤตใชในหมูชนชั้นปกครอง และภาษามอญใชในหมูสามัญชน และยัง

สอดคลองกับพรเทพ บุญจันทรเพ็ชร (๒๕๕๘ : ๒๘๐-๔๒๕) ท่ีกลาวถึงแนวคิดของกรมศิลปากรวาใช

วัฒนธรรมมอญสรางสรรคเครื่องแตงกาย ทารํา เพลง และเครื่องดนตรี ในการแสดงระบําโบราณคดี

ชุดระบําทวารวดี 

๓. ทารําระบําลวปุระ สรางสรรคข้ึนมาโดยประยุกตจากทาทางของเทวสตรี ทารําบางทาใน

เพลงแมบท และทารําชาวมอญบางขันหมาก ลพบุรี จินตนาการทารําของชาวมอญใหมีลีลาออนชอย 
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แสดงถึงความสงบรมเย็นของอาณาจักรทวารวดี ท่ีเปนแหลงรวมของการติดตอคาขาย เปนท่ีสมาคม

ของกลุมชนหลายชาติพันธ แนวคิดนี้สอดคลองตามขอสันนิษฐานของ ศาสตราจารย ยอรช เซเดส 

ท่ีวา ประชาชนทวารวดี ซ่ึงมีถ่ินฐานในลุมแมน้ําเจาพระยาเปนชนเผามอญ เนื่องจากพบจารึกภาษา

มอญท่ีเมืองนครปฐม ราชบุรี และลพบุรี แนวคิดของศาสตราจารย ยอรช เซเดส นี้ สอดคลองกับ

แนวคิดการประดิษฐระบําทวารวดีของกรมศิลปากร ท่ีใชวัฒนธรรมมอญประดิษฐทารํา และเครื่อง

แตงกาย และสอดคลองกับขอสันนิษฐานของ ศาสตราจารย ดร.สุรพล วิรุฬหรักษ ท่ีเดินทางไปศึกษา

ประวัติศาสตรนาฏศิลปในประเทศพมา และสรุปประเด็นนี้วานาฏศิลปมอญนาจะมีรูปแบบของตนเอง

มานาน ตั้งแตสมัยทวารวดี  

๔. กระบวนการสรางสรรคเครื่องแตงกายระบําลวปุระ ยึดตามแบบแผนสมุดภาพลายเสน

การแตงกายชาวทวารวดีของกรมศิลปากร ท่ีเคยใชเปนตนแบบสรางสรรค ระบําโบราณคดีชุดระบํา

ทวารวดี บางสวนประยุกตการแตงกายของชาวมอญบางขันหมาก ลพบุรี นํามาใชสรางสรรคเปน

เครื่องแตงกายระบําลวปุระ ออกมาเปน เสื้อยืดคอกลมแขนกุดสีเนื้อ นุงผาจีบหนานางสีแดงยาวครึ่ง

นองเดินลูกไมแถบลายขวางสีทอง สไบเฉียงสีเขียวแบบมอญดานไหลขวาท้ิงชายไปดานหลัง ปลอย

ชายดานหนาไหลซาย ชายสไบรอยลูกปดสีขาว ผารัดสะเอวตัดเย็บดวยสักหลาดสีดําเครื่องประดับ

สรอยคอตางหูกําไลมือกําไลเทาศีรษะเกลามวยลูกจันทรแบนใสเก้ียว   สอดคลองกับแนวคิด

ของสฤษดิ์พงศ ขุนทรง (๒๕๕๕) ท่ีวาการแตงกายสตรีชาวทวารวดีตอนนําเครื่องสักการะไปบูชา

พระพุทธรูป สวนใหญทําผม เกลามวย หรือถักเปยเปนจอมสูงข้ึนไปเหนือศีรษะรัดตรงกลางให

ตอนบนสยายออกเปนแฉกๆ อยาง นาชม บางครั้งพบวาถักเปยจัดเรียงเปนเสนลงมาเปนกรอบวงหนา 

นิยมประดับตางหูทําเปนแผนกลม หรือหวงกลม ตกแตงสวนคอดวยสายสรอย ทําเปน แผนทับทรวง 

เปนรูปสี่เหลี่ยมขนมเปยกปูน  จําหลักเปนลวดลายกนก ไมนิยมการสวมเสื้อ ใชผาสะพายเฉียงบางๆ 

เฉวียงบาซายไพลมาขางขวา  ประดับตนแขนดวยกําไลเล็กๆ ทําดวยทองคําสําริดและลูกปดสีตางๆ 

ไมสวมรองเทา นุงผาผืนเดียวทับซอนกันขางหนาท้ิงชายแนบลําตัว ซ่ึงสอดคลองกับการนําแนวคิดของ 
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สจวรต ฮอลล (Hall) (1994 : 42-45) มาขยายความเสริมวา เม่ือมีการผสมผสานวัฒนธรรมใหญ

หมายถึงวัฒนธรรมทวารวดี กับวัฒนธรรมทองถ่ินหมายถึงวัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ลพบุรี เขา

ดวยกันจะเกิดปรากฏการณท่ีเรียกวา อัตลักษณแบบใหมทางวัฒนธรรม (New Cultural Identities) 

ท่ีมีการผสมผสานในกระบวนการสรางสรรคเครื่องแตงกายระบําลวปุระ  

๕. ดนตรีท่ีใชในระบําลวปุระ นายน้ําวา รมโพธิ์ทอง ผูประพันธไดวิเคราะหประวัติศาสตร

สมัยทวารวดีวาเก่ียวของกับวัฒนธรรมมอญ ตั้งใจประพันธทํานองเพลงเปนเพลงไทยสําเนียงมอญ 

เครื่องดนตรีท่ีใช ไดแก จะเข ขลุย ระนาดเอก ระนาดทุม ระนาดตัด ฆองวง ตะโพนมอญ ฉ่ิง ฉาบ 

กรับ และกลองเปงมาง สอดคลองกับผลการศึกษาของณรงคฤทธิ์ คงปน วาปพาทยมอญแสดงใหเห็น

ถึงการผสมผสานวัฒนธรรมดนตรีระหวางมอญและไทย ซ่ึงไดมีการสรางสรรค สืบทอด และพัฒนา

จากอดีตถึงปจจุบันมาโดยลําดับ มีการผสมผสานวัฒนธรรมดนตรีมอญโบราณและวัฒนธรรมดนตรี

ของปพาทยไทย นํามาบูรณการจนเกิดเปนรูปแบบการนําเสนอรวมกัน ปพาทยมอญมีบทบาทและ

ความสําคัญ จนกลายเปนวงปพาทยรูปแบบหนึ่งของดุริยางคศิลปไทย  ซ่ึงสอดคลองกับแนวคิดของ 

โฮม่ี บาบา วาวัฒนธรรมท่ีมีความแตกตางและหลากหลายในโลก ตางมีปฏิสัมพันธและแปล

ความหมายระหวางกันตลอดเวลา และสอดคลองกับแนวคิดของอานันท กาญจนพันธุ วาคนเทาเทียม

กันโดยไมคํานึงถึงชาติพันธุ วัฒนธรรมท่ีหลากหลายและเลื่อนไหลได ทําใหคนสามารถเปนสมาชิก

หลายชุมชน ไมยึดติดกับความแตกตางทางวัฒนธรรมท่ีตายตัว  

เนื่องจากมอญกับไทยมีความสัมพันธใกลชิดกันเหมือนพ่ีเหมือนนอง จึงมาสูการผสมผสาน

วัฒนธรรมมอญสมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ในทารํา เครื่องแตงกาย ทํานองเพลงซ่ึง

เปนกระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ แมเปนการผสมผสานวัฒนธรรมเฉพาะกิจในการวิจัยนี้ 

ระหวางวัฒนธรรมหลักดั้งเดิมทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญบางขันหมาก จนแตกลูกเปนวัฒนธรรมใหม

ท่ีใชในทารํา เครื่องแตงกาย และทํานองเพลงระบําลวปุระก็ตาม แตปรากฏการณนี้สอดคลองกับ

แนวคิดของ สจวรต ฮอลล (Hall) วา เม่ือใดก็ตามท่ีมีการผสมผสานวัฒนธรรมโลกและวัฒนธรรม
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ทองถ่ินเขาไวดวยกัน จะเกิดเปนอัตลักษณแบบใหมทางวัฒนธรรม (New Cultural Identities) 

ข้ึนมาเสมอ  แมแตวัฒนธรรมท่ีเปนลูกผสมอยูแลว ก็สามารถผสมผสานแตกลูกเปนอัตลักษณใหมทาง

วัฒนธรรมข้ึนได และท่ีสําคัญกระบวนการกอรูปแบบใหมทางวัฒนธรรมนี้ สามารถทําสิ่งท่ีเคยคิดวา

เปนไปไมไดใหเปนไปได เชนเดียวกับการผสมผสานวัฒนธรรมหลักท่ีมีความเปนสากลคือวัฒนธรรม

ทวารวดีกับวัฒนธรรมทองถ่ินของมอญบางขันหมาก ใหเกิดข้ึนไดจริงในระบําลวปุระ เพราะโดย

ธรรมชาติแลว ไมเคยมีวัฒนธรรมใดท่ีเปนหนึ่งเดียวบริสุทธิ์สมบูรณในตัวของมันเอง  

ขอเสนอแนะ 

 ๑. สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลปควรสนับสนุนการศึกษามรดกวัฒนธรรมทองถ่ินของไทย ซ่ึงมี

การสืบสานวัฒนธรรมผสมผสานกับวิถีชีวิต และปรากฏในชุดการแสดงตางๆ อีกหลายชุด และ

สงเสริมใหมีการสรางสรรคชุดการแสดง เพ่ือใชเปนสื่อประชาสัมพันธใหประชาชนมีความรูเก่ียวกับ

ประวัติศาสตรของแตละทองถ่ิน 

 ๒. วิทยาลัยนาฏศิลปลพบุรีควรรวบรวมองคความรูทางดานวัฒนธรรมในทองถ่ินลพบุรี เพ่ือ

นํามาสรางสรรคพัฒนาตอยอด บริการทางวิชาการเผยแพรสูประชาชนใหมีความรูตอไป 
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